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GARANTIE

+ Cet appareil est uniquement réservé a un usage ménager et
domestique ; en cas d'utilisation non appropriée ou non
conforme au mode d’emploi, aucune responsabilité ne peut
engager la marque et la garantie est annulée.

CONSEILS DE SECURITE

Pour votre sécurité, cet appareil est
conforme aux normes et
réglementations applicables (Directives
Basse Tension, Compatibilité
Electromagnétique, Environnement,...).

« Cet appareil n'est pas prévu pour étre
utilisé par des personnes (y compris
les enfants) dont les capacités
physiques, sensorielles ou mentales
sont réduites, ou des personnes
dénuées d'expérience ou de
connaissance, sauf si elles ont pu
bénéficier, par I'intermédiaire d'une
personne responsable de leur
securité, d'une surveillance ou
d'instructions préalables concernant
['utilisation de I'appareil.

Il convient de surveiller les enfants
pour s'assurer qu'ils ne jouent pas
avec l'appareil.

« Cet appareil peut étre utilisé par des
enfants agés de 8 ans et plus et les
personnes manquant d'expérience et
de connaissances ou dont les
capacités physiques, sensorielles ou
mentales sont réduites, si elles ont été
formées et encadrées quant a
['utilisation de maniere slre et
connaissent les risques encourus. Les
enfants ne doivent pas jouer avec
I'appareil. Le nettoyage et I'entretien
par I'utilisateur ne doit pas étre fait par
des enfants sans surveillance. Tenir
I'appareil et son cordon hors de la
portée des enfants.

* N'utilisez pas I'appareil : si le cordon
est endommagé. Afin d'éviter un

* Lisez attentivement le mode d’emploi avant la premiere
utilisation de votre appareil : une utilisation non conforme au
mode d’emploi dégagerait Rowenta de toute responsabilité.

danger, l'ensemble enrouleur et
cordon de votre aspirateur doit étre
remplacé impérativement par un
Centre Service Agréé Rowenta.

1 » Conditions d'utilisation

Votre aspirateur est un appareil électrique : il doit étre utilisé
dans des conditions normales d'utilisation.

Utilisez et rangez I'appareil hors de portée des enfants.

Ne laissez jamais I'appareil fonctionner sans surveillance.

Ne tenez pas le suceur ou I'extrémité du tube a portée des
yeux et des oreilles.

Naspirez pas de surfaces mouillées, de liquides quelle que
soit leur nature, de substances chaudes, de substances
ultrafines (platre, ciment, cendres...), de gros débris
tranchants (verre), de produits nocifs (solvants, décapants...),
agressifs (acides, nettoyants ...), inflammables et explosifs (a
base d'essence ou d'alcool).

Ne plongez jamais |'appareil dans I'eau, ne projetez pas d'eau
sur I'appareil et ne I'entreposez pas a I'extérieur.

N'utilisez pas l'appareil : s'il est tombé et présente des
détériorations visibles ou des anomalies de fonctionnement.
Dans ce cas, n‘ouvrez pas I'appareil mais envoyez-le au
Centres Service Agréés le plus proche ou contactez le service
consommateurs Rowenta.

2 » Alimentation électrique

Vérifiez que la tension d'utilisation (voltage) de votre
aspirateur corresponde bien a celle de votre installation.
Arrétez et débranchez I'appareil en retirant la prise de courant,
sans tirer sur le cordon : immédiatement aprés utilisation,
avant chaque changement d'accessoires, avant chaque
nettoyage, entretien ou changement de filtre.

N'utilisez pas I'appareil si le cordon d'alimentation est
endommagé. L'ensemble enrouleur et cordon de votre
aspirateur doit étre remplacé impérativement par un Centres
Service Agréés car des outils spéciaux sont nécessaires pour
effectuer toute réparation afin d'éviter un danger.

Important : la prise de secteur doit étre protégée par un fusible
d'au moins 16A. Si Le disjoncteur se déclenche lors de la mise en
marche de I'appareil, ceci peut étre di au fait que d'autres
appareils électriques d'une puissance connectée élevée sont
branchés en méme temps sur le méme circuit électrique. Le
déclenchement du disjoncteur peut étre évité en réglant I'appareil
sur la faible puissance avant de le mettre en marche et en le
réglant ensuite sur une puissance supérieure.

3 * Réparations

Les réparations ne doivent étre effectuées que par des
spécialistes avec des pieces détachées d’origine.

Réparer un appareil soi-méme peut constituer un danger pour
I'utilisateur et annule la garantie.
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Capot de I'aspirateur

Bouton d’ouverture du capot
Fronton

Systeme de séparation air/poussiére
a - Séparateur avec cones

b - Grille de séparation air/poussiére
¢ - Compartiment de séparation

Bac a poussiére

a - Bac principal

b - Bac poussieres fines

¢ - Joints du bac a poussiere

Niveau max de remplissage du bac a poussiere
Logement du bac a poussiere
Poignée de transport

Ouverture d'aspiration

Grille sortie dair

Pédale Marche / Arrét

Pédale enrouleur du cordon

Position parking

Roues

Roulette multidirectionnelle
Logement filtre HEPA

Filtre HEPA (ref ZR9015 01)

Cassette filtration (ref RS-RT3587)

a - Filtre mousse noir

b - Microfiltre

Systeme de présence de la cassette filtration (18)

Accessoires

20
21

22

23

Flexible avec crosse ERGO COMFORT SILENCE (21)

a - Crosse ergonomique ERGO COMFORT SILENCE

b - Variateur mécanique de puissance (POWER CONTROL)
¢ - Brosse intégrée (EASY BRUSH)

Tube télescopique métal ERGO COMFORT SILENCE
a - Systéme de verrouillage crosse/tube (LOCK SYSTEM)
b - Bouton de réglage du tube (TELESCOPIC SYSTEM)
Suceur tous sols ERGO COMFORT SILENCE

a - Systeme de verrouillage tube/suceur (LOCK SYSTEM)
b - Bouton 2 positions : brosse rentrée pour tapis et
moquettes / brosse sortie pour parquets et sols lisses.
Suceur fente télescopique*

Suceur ameublement*

Suceur parquet Delta*

Suceur parquet standard*

Suceur avec brosse amovible*

a - utilisation pour sols lisses avec fente

b - utilisation pour parquet

Turbobrosse*

Mini Turbobrosse*

Support accessoires*®

AVANT LA PREMIERE UTILISATION

1+ Déballage

Déballez votre appareil et débarrassez-le de toutes les
étiquettes éventuelles, conservez votre bon de garantie et
lisez attentivement le mode d’emploi avant la premiére
utilisation de votre appareil.

2 » Conseils et précautions

Avant chaque utilisation, le cordon doit étre déroulé
complétement. Ne le coincez pas et ne le passez pas sur des
arétes tranchantes.

Si vous utilisez une rallonge électrique, assurez-vous qu'elle
est en parfait état et de section adaptée a la puissance de
votre aspirateur. Ne débranchez jamais I'appareil en tirant
sur le cordon.

Ne déplacez pas I'aspirateur en tirant sur le cordon,
I'appareil doit-étre déplacé par sa poignée de transport.
N’utilisez pas le cordon ou le flexible pour soulever
I"appareil.

* Selon modeéles : il s"agit d’équipements spécifiques a certains
modeles ou d’accessoires disponibles en option.

Arrétez et débranchez votre aspirateur aprés chaque
utilisation. Arrétez et débranchez toujours votre aspirateur
avant |'entretien ou le nettoyage.

Votre aspirateur est équipé d'une protection qui évite la
surchauffe du moteur. Dans certains cas (utilisation de la
crosse sur fauteuils, siéges,...) la protection se déclenche et
I'appareil peut émettre un bruit inhabituel et sans gravité.
N'utilisez que des accessoires et des filtres d'origine
Rowenta.

Vérifiez que tous les filtres sont bien en place.

Ne faites jamais fonctionner votre aspirateur, sans systeme
de filtration (mousse, microfiltre et filtre).

Ne remettez jamais la mousse et le microfiltre dans
I"appareil tant qu'ils ne sont pas complétement secs.

En cas de difficultés pour obtenir les accessoires et les filtres
pour cet aspirateur, contactez le service consommateurs
Rowenta.



UTILISATION

1+ Assemblage des éléments de
I"appareil

Clipsez I'embout du flexible dans I'entrée d'aspiration située
sur le devant de I'appareil (fig.1). Pour le retirer, déclipsez
I'embout & l'aide du clip et tirez.

Fixez éventuellement le support accessoires sur I'encoche
de la position parking située a I'arriére de I'aspirateur (fig.2)
et rangez les accessoires dessus.

Remarque : il n'est pas nécessaire d'enlever le support
accessoires pour ouvrir le couvercle de I'aspirateur.

» Emboitez le tube télescopique métal a I'extrémité de la
crosse jusqu'a ce que vous entendiez un ‘clic’ de
verrouillage (fig.3). Pour le déboiter, appuyez sur le bouton
de verrouillage du tube et retirez-le.

+ Emboitez le suceur tous sols (23) a I'extrémité du tube
télescopique métal jusqu’a ce que vous entendiez un ‘clic’
de verrouillage (fig.4). Pour le déboiter, appuyez sur le
bouton de verrouillage du suceur et retirez-le.

* Réglez le tube télescopique métal a la longueur désirée a
I'aide du systeme télescopique (TELESCOPIC SYSTEM)
(fig.5).

Emboitez I'accessoire qui convient a I'extrémité du tube
télescopique métal ou de la crosse :

- Pour les tapis et moquettes : utilisez le suceur tous sols en
position brosse rentrée ou la Turbobrosse* (fibres et poils
d’animaux).

- Pour les sols lisses et sols lisses avec fentes (type sols
carrelés) : utilisez le suceur tous sols (23) en position brosse
sortie, ou, pour un meilleur résultat, utilisez le suceur sols
lisses* (28.a*) sans la brosse amovible.

- Pour les sols fragiles de type parquet, il est recommandé
d'utiliser le suceur parquet standard (27*) ou le suceur avec
la rangée de poils associée (28.b*)

IMPORTANT : Le suceur sols lisses avec fentes
28.a* est utilisé pour mesurer les performances

liées a I'étiquette énergie. Ce suceur vous permet
d’optimiser les performances de dépoussiérage de
votre appareil sur les sols lisses avec fentes.

- Pour les recoins et les endroits difficiles : utilisez le suceur
fente télescopique*.

- Pour les meubles et les surfaces fragiles : utilisez la brosse
intégrée a la crosse (EASY BRUSH) ou le suceur
ameublement*.

ATTENTION Arrétez et débranchez toujours votre
aspirateur avant de changer d’accessoires.

ATTENTION Ne faites jamais fonctionner votre aspirateur,
sans systeme de filtration (mousse, microfiltre et filtre).

* Selon modeles : il s'agit d’équipements spécifiques a certains
modeéles ou d'accessoires disponibles en option.

CONSEILS ERGONOMIQUES

Chaine ERGO COMFORT SILENCE

Ergonomique, la chaine ERGO COMFORT SILENCE
a été congue pour faciliter et améliorer le confort de
I'utilisateur lors du passage de I'aspirateur.

Pour éviter de courber le dos et afin de garantir une
posture droite, veillez a :

1. Régler la longueur du tube télescopique métal

ERGO COMFORT SILENCE selon votre morphologie (fig.6).
2. Placer votre deuxieme main a |'avant de la poignée de
la crosse ERGO COMFORT SILENCE (fig.7).

2 « Branchement du cordon et mise
en marche de l'appareil

Déroulez complétement le cordon, branchez votre
aspirateur et appuyez sur la pédale Marche / Arrét (fig.8).
Réglez la puissance d'aspiration avec le variateur
mécanique de puissance* a la crosse (fig.9) :
« Position lﬂl (MIN) pour I'aspiration des tissus délicats
(voilages, textiles)
* Position (Moyenne) pour I'aspiration quotidienne de
tous types de sols, en cas de faible salissure
* Position (MAX) pour I'aspiration des sols durs
(carrelage, parquet, ...) et des tapis et
moquettes en cas de fort encrassement.

3+ Rangement et transport de 'appareil

Apres utilisation, arrétez votre aspirateur en appuyant sur la
pédale Marche / Arrét et débranchez-le (fig.10). Rangez le
cordon en appuyant sur la pédale enrouleur de cordon
(fig.11).

Grace a sa poignée (8), transportez facilement votre
aspirateur. Ne transportez pas votre appareil en le prenant
par la poignée du bac a poussiere (fig.12).

Lorsque vous rangez votre aspirateur, placez le tube dans
son rangement a l'arriere de votre appareil (fig.13). Il n'est
pas nécessaire d'enlever le support accessoires* pour
ranger la chaine d’accessoires (Fig.14).



NETTOYAGE ET MAINTENANCE

L'air que nous respirons contient des particules qui peuvent étre
allergénes : les larves et déjections d'acariens, les moisissures, le
pollen, les fumées et les résidus animaux (poils, peau, salive,
urine). Les particules les plus fines pénétrent profondément dans
I'appareil respiratoire ou elles peuvent provoquer une
inflammation et altérer la fonction respiratoire dans son
ensemble.

Les filtres (HIEPA (High) Efficiency Particulate Air Filter, c'est-a-
dire filtres de (Haute) Efficacité pour les Particules Aériennes,
permettent de retenir les particules les plus fines.

Gréce au filtre (H)EPA, I'air rejeté dans la piéce est plus sain que
l'air aspiré.

IMPORTANT Arrétez et débranchez toujours votre
aspirateur avant |'entretien ou le nettoyage. Vérifiez
et nettoyez régulierement I'ensemble de votre
aspirateur et les différents filtres.

ATTENTION Ne faites jamais fonctionner votre
aspirateur sans systéme de filtration (mousse,
microfiltre et filtre).

1+ Videz le bac a poussiére (5)

Aprés chaque utilisation, videz le bac & poussiére comme suit :
Prenez le bac a poussiére par la poignée et tirez-le (fig.15).
Séparez le bac a poussiére fines (5b) du bac principal (5a) (Fig.16).
Videz le bac principal au dessus d'une poubelle (Fig.17) puis
videz le bac a poussiere fines (5b) (Fig.18).

Nettoyez les joints du bac a I'aide d'un chiffon.
Repositionnez le bac a poussiére fines sur le bac principal
(Fig.19) puis remettez le bac a poussiére en place (fig.20).

ATTENTION Ne jamais dépasser le niveau max (6)
mentionné sur le bac a poussiere.

2 « Lavez le filtre mousse noir (18a)

IMPORTANT Tous les 6 mois ou quand I'aspiration
n'est plus satisfaisante, lavez le filtre mousse noir.

Appuyez sur le bouton d'ouverture du capot (fig.21). Faites
basculer le capot vers I'arriére (fig.22).

Retirez le filtre mousse noir (fig.23) puis lavez-le et essorez-le
(fig.24). Laissez-le sécher au moins 12H avant de le replacer.

ATTENTION Laissez completement sécher ce filtre
mousse noir et veillez a ce qu'il soit bien sec avant

de le remettre en place dans |'appareil.

Replacez le filtre mousse noir et refermez le capot.
3+ Nettoyez le microfiltre (18b)

IMPORTANT Tous les 6 mois, lavez le microfiltre.

Appuyez sur le bouton d'ouverture du capot (fig.21). Faites
basculer le capot vers 'arriere (fig.22).

* Selon modeles : il s'agit d’équipements spécifiques a certains
modeles ou d’accessoires disponibles en option.

Retirez la cassette filtration (18) puis séparez le filtre mousse
noir (18a) du microfiltre (18b) (fig.25).

Lavez le microfiltre (fig.26). Laissez-le sécher au moins 12H
avant de le replacer.

ATTENTION Laissez completement sécher le

microfiltre et veillez a ce qu'il soit bien sec avant de
le remettre en place dans |'appareil.

Replacez le microfiltre puis le filtre mousse noir et refermez
le capot.

ATTENTION Votre appareil est équipé d'un systeme
de sécurité de présence (19) de la cassette filtration :
le couvercle ne pourra se refermer sans la cassette
filtration (18a+18b).

IMPORTANT Si aprés nettoyage du filtre mousse
noir et du microfiltre votre aspirateur ne retrouve

pas ses performances, nettoyez le filtre HEPA.

4 « Nettoyez le filtre HEPA (17)

Otez le support accessoires* puis positionnez I'aspirateur en
position verticale (Fig.27)

Ouvrez la trappe d'acces au filtre HEPA (Fig.28)

Retirez le filtre HEPA de son logement (fig.29). Nettoyez le
filtre HEPA en le tapotant légérement au dessus d'une
poubelle (fig.30). Replacez-le dans son logement (Fig.31).
Remettez la trappe jusqu’a ce vous entendiez le clic de
verrouillage (Fig.32).

IMPORTANT Remplacez le filtre HEPA tous les 12 mois.
Le filtre HEPA (ref ZR9015 01) est disponible chez votre

revendeur ou dans les Centres Service Agréés.

5« Nettoyez le systeme de séparation
air/poussiéere (4)

Retirez le flexible de I'aspirateur.

Ouvrez le capot de I'aspirateur (fig.21-22).

Appuyez sur le bouton d'éjection du séparateur (fig.33) puis
retirez le systéme de séparation (fig.34).

Retirez le compartiment de séparation (4c) en tournant
légerement vers la gauche (fig.35) puis séparez les deux
éléments (fig.36).

Lavez les éléments (4a+b et 4c) a I'eau claire (fig.37) et laissez-
les sécher durant 6H.

Remettez les éléments du systeme de filtration (4) en place :

- remettez le compartiment de séparation (4c) sur le systeme
de séparation (4a+b) (fig.38) en tournant Iégérement jusqu’au
"CLICK" de fermeture (fig.39).

- replacez ensuite I'ensemble du systeme de séparation (4)
dans I'appareil (fig.40) puis refermez le capot.




NETTOYAGE ET MAINTENANCE

6 * Nettoyez votre aspirateur

Essuyez le corps de I'appareil et les accessoires avec un
chiffon doux et humide, puis séchez avec un chiffon sec.
Lavez le bac a poussiere (5a+ 5b) a I'eau claire ou
savonneuse, puis séchez avec un chiffon sec.

IMPORTANT N'utilisez pas de produits détergents,
agressifs ou abrasifs. La transparence du bac a

poussiéere et/ou du fronton et/ou du capot peuvent
changer dans le temps cela ne modifie pas les
performances de I'appareil.

DEPANNAGE

IMPORTANT Dés que votre aspirateur fonctionne

moins bien et avant toute vérification arrétez-le en
appuyant sur la pédale Marche / Arrét.

Si votre aspirateur ne démarre pas
« L'appareil n'est pas alimenté. Vérifiez que I'appareil est
correctement branché.

Si votre aspirateur n'aspire pas

+Un accessoire, le tube, le flexible, le séparateur (4a), la grille
de séparation air/poussiére (4b) ou le compartiment de
séparation (4c) sont bouchés : débouchez-les.

+ Le filtre mousse noir (18a) est saturé : nettoyez-le.

+ Le microfiltre (18b) est saturé : nettoyez-le.

+ Le filtre HEPA (17) est saturé : nettoyez-le en le tapotant au
dessus d'une poubelle. Si le filtre HEPA est endommagé,
remplacez-le.

Si votre aspirateur aspire moins bien, fait du bruit, siffle
+Un accessoire, le tube, le flexible, le séparateur (4a), la grille
de séparation air/poussiére (4b) ou le compartiment de
séparation (4c) sont partiellement bouchés : débouchez-les.
+ Le bac a poussiére est plein : videz-le et lavez-le.

+ Le capot de I'aspirateur n’est pas bien en place : refermez-
bien le capot.

+ Le bac a poussiere est mal positionné :
correctement.

« Le variateur mécanique de puissance* de la crosse est ouvert
: fermez-le.

replacez-le

ATTENTION Ne lavez pas le capot de I'aspirateur
sous l'eau claire. Nettoyez-le a I'aide d'un chiffon

doux et humide.

Si le séparateur avec cones (4a) se remplit

+ Les poussiéres s'accumulent dans le compartiment de
séparation (4c) : vérifiez que rien ne bouche le conduit situé
entre le compartiment de séparation (4c) et le bac a
poussiére (5). Vérifiez que rien n'obstrue les entrées du bac
a poussiere.

+ Les entrées du bac a poussiére sont obstruées : enlevez le
bac a poussiere et videz-le. Nettoyez les joints du bac a
poussiére.

Si le suceur est difficile a déplacer
+ Ouvrez le variateur mécanique de puissance® de la crosse.

Si le cordon ne rentre pas totalement
+ Le cordon est ralenti lors de sa rentrée : ressortez le cordon
et appuyez sur la pédale enrouleur de cordon.

Si un probleme persiste, confiez votre aspirateur au Centres
Service Agréés Rowenta le plus proche.

Pour connaitre la liste des Centres Service Agréés, contactez le
Service Consommateur Rowenta dont vous trouverez les
coordonnées dans la carte de garantie internationale jointe.

MISE AU REBUT / ENVIRONNEMENT

Emballage : I'emballage protégeant votre appareil est
constitué de matériaux écologiques et recyclables. Les
matériaux d’emballage qui ne sont plus utilisés doivent étre
mis au rebut aux points de collecte prévus a cet effet.

Appareil usagé : Ne jetez pas votre appareil aux ordures
ménageres. Votre appareil contient de nombreux matériaux
valorisables ou recyclables, remettez donc votre appareil
usagé a un revendeur ou un centre de recyclage pour que son
traitement soit effectué.

* Selon modeles : il s'agit d’équipements spécifiques a certains
modeéles ou d'accessoires disponibles en option.

Participons a la protection
de I'environnement !

H

|

Filtres usagés : dans la mesure ou ils ne contiennent pas de
substances interdites pour les ordures ménageres, les filtres
usagés peuvent étre éliminés par les ordures.
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WARRANTY

* This appliance is for domestic use only; any misuse or use
that does not conform to the instructions will release the
brand from all liability and the warranty will be cancelled.

SAFETY INSTRUCTIONS

For your safety, this appliance complies with all applicable
standards and regulations (Low Voltage 2006/95/EC,
Electromagnetic Compatibility 2005/108/EC, Environmental
directives, etc.).

* This appliance is not intended to be
used by persons (including
children) with reduced physical,
sensory or mental capacities or lack
of experience and knowledge,
unless they are supervised or have
been given instructions beforehand
concerning use of the appliance by
a person responsible for their
safety.

Children should be supervised to
ensure they do not play with the
appliance.

This appliance can be used by
children aged from 8 years and
above and persons with reduced
physical, sensory or mental
capabilities or lack of experience
and knowledge if they have been
given supervision or instruction
concerning use of the appliance in a
safe way and understand the
hazards involved. Children shall not
play with the appliance. Cleaning
and user maintenance shall not be
made by children  without
supervision. Keep the appliance
and its cord away from children.
Do not use the appliance if: the cord
is damaged. In order to avoid all
danger, the cord winding system

* According to model: these systems are specific to certain mo-

dels or are accessories available as an option. )

* Read the instructions for use carefully before using your
appliance for the first time: use that does not conform to the
instructions will release Rowenta from all liability.

and the cord itself of your vacuum
cleaner must necessarily be
replaced by a Rowenta Authorized
Service Centre only.

1 » Terms and conditions for use

Your vacuum cleaner is an electrical appliance: is should be used
under normal conditions for use.

Use and store the appliance out of the reach of children.

Never leave the vacuum on unsupervised.

Do not place the nozzle or the end of the tube near the eyes or
ears.

Do not vacuum wet surfaces, any type of liquids, hot
substances, supersmooth substances (platinum, cement,
ash, etc.), large sharp waste (glass), harmful products
(solvants, abrasives, etc.), aggressive products (acids,
cleaning products, etc.), inflammable and explosive
products (oil or alcohol based).

Never immerse the appliance in water; do not spill water on the
appliance and do not store it outside.

Do not use the appliance if: it has been dropped and there is
visible damage or it fails to function correctly.

In this case, do not open the appliance but send it to the nearest
Approved Service Centre or contact Rowenta Customer Services.

2 » Power supply

Check that your vacuum cleaner voltage corresponds to that of
your domestic power supply.

Switch off and disconnect the appliance by unplugging without
pulling the cord: immediately after use, before changing
accessories, before cleaning, maintenance or changing the filter.
Do not use the appliance if the power cord is damaged. The cord
winder and cord for your vacuum cleaner must be replaced by an
Approved Service Centre as special tools are required for repairs
to avoid any risks.

Important: the mains plug should be protected with a 16 A fuse
at least. If the circuit breaker is triggered while the appliance is in
operation, this may be due to the fact that other appliances with
high connected power are connected at the same time to the
same electrical circuit. This can be avoided by setting the
appliance to a low power before turning on and then adjusting to
a higher power.

3 * Repairs

Repairs should only be performed by specialists using original
spare parts.

Repairs carried out by the user can pose a risk and cancel the
warranty.



DESCRIPTION

1
2
3
4

B

Cover

Cover release button

Front cover

Air/dust separation system

a - Cone separator

b - Air/dust separation grille

¢ - Separation compartment

Dust compartment

a - Main compartment

b - Fine dust compartment

¢ - Dust compartment seals
Maximum fill level for dust compartment
Dust compartment housing
Carrying handle

Suction inlet

Air outlet grille

ON/OFF button

Power cord wind button

Parking positions

Wheels

Multi-direction wheel

HEPA filter housing

HEPA filter (ref. ZR9015.01)
Filtration cassette (ref. RS-RT3587)
a - Black foam filter

b - Microfilter

Filtration cassette detection system (18)

EFORE FIRST USE

1+ Unpacking

Unpack your appliance and remove any labels, keep your
warranty form and read the instructions carefully before
using your appliance for the first time.

2 + Recommendations and
precautions

Unwind the power cord completely before each use. Do not
jam it and do not allow it to rub against sharp edges.

If you are using an electrical extension, check that it is in
perfect condition and that it is suited to the power of your
vacuum cleaner. Do not unplug the appliance by pulling on
the power cord.

Do not move the vacuum cleaner by pulling on the power
cord, the appliance must be moved using its carrying
handle.

* According to model: these systems are specific to certain mo-
dels or are accessories available as an option.

Accessories

20

21

22

23

24
25
26
27
28

29

31

Flexible hose with power nozzle ERGO COMFORT
SILENCE (21)

a - ERGO COMFORT SILENCE ergonomic nozzle

b - Integrated brush (EASY BRUSH)

¢ - Manual power switch (POWER CONTROL)
ERGO COMFORT SILENCE metal telescopic tube

a - Nozzle/tube locking system (LOCK SYSTEM)

b - Tube adjustment button (TELESCOPIC SYSTEM)
ERGO COMFORT SILENCE multi-surface nozzle

a - Nozzle/tube locking system (LOCK SYSTEM)

b - 2-position button: brush retracted for rugs and
carpets/brush released for parquet and smooth floors
Telescopic crevice nozzle*

Upholstery nozzle*

Delta parquet nozzle*

Standard parquet nozzle*

Nozzle with removable brush*

a - use on smooth surfaces with crevices

b - use on parquet

Turbobrush*

Mini turbobrush*

Accessory support*

Do not use the power cord or the hose to lift the appliance.
Switch off and unplug your vacuum cleaner after each use.
Always switch off and unplug your vacuum cleaner before
maintenance or cleaning.

Your vacuum cleaner is fitted with a safety device which
prevents the motor from overheating. In certain cases (when
used on chairs, sofas, etc.) the safety device may be tripped
and the appliance may make an unusual noise that is not
serious.

Only use original Rowenta accessories and filters.

Check that all the filters are in place.

Do not operate your vacuum cleaner without the
filtration system fitted (foam, microfilter and filter).
Never place the foam and microfilter in the appliance unless
they are completely dry.

If you have any difficulties in finding accessories or filters for
this vacuum cleaner, contact the Rowenta Customer
Service.



D

USE

1« Fitting the elements onto the
appliance

Clip the end of the hose to the suction inlet located at the
front of the appliance (fig.1). To remove, unclip the end
using the clip and remove.

Fix the accessory support to the notch in the parking
position located at the back of the vaccuum cleaner (fig.2)
and store the accessories on top.

Note: The accessory support does not need to be removed
to open the vacuum cleaner lid.

« Fit the metal telescopic tube to the end of the nozzle until
you hear a click indicating that it is locked (fig.3). To remove,
press the tube lock button and remove.

« Fit the multi-surface nozzle (23) to the end of the metal
telescopic tube until you hear a click indicating that it is
locked (fig.4). To remove, press the nozzle lock button and
remove.

+ Adjust the metal telescopic tube to the desired length
using the telescopic system (TELESCOPIC SYSTEM) (fig.5).
Fit the corresponding accessory to the end of the metal
telescopic tube or the nozzle:

- For rugs and carpets: use the multi-surface nozzle in the
retracted brush nozzle position or the Turbo-brush* (fibres
and animal hairs).

- For smooth surfaces and smooth surfaces with crevices
(such as tiled floors): use the all-surface nozzle (23) with
the brush extended or, for better results, use the smooth
surface nozzle* (28.a*) without the removable brush.

- For fragile surfaces, such as parquet, it is recommended
to use the standard parquet nozzle (27%) or the nozzle
with a line of bristles (28.b*)

IMPORTANT: The nozzle for smooth surface with
crevices 28.a* is used to measure performance

associated to the energy label. This nozzle allows
you to optimise the dust-collection performance of

your appliance on smooth surfaces with crevices.

- For corners and hard to reach spots: use the telescopic
crevice nozzle*.

- For upholstery and delicate surfaces: use the brush with
the nozzle (EASY BRUSH) or the upholstery nozzle*.

ATTENTION: do not operate your vacuum cleaner
without the filtration system fitted (foam, microfilter and
filter).

IMPORTANT: always switch off and disconnect your
vacuum cleaner before changing the accessories.

ERGONOMIC RECOMMENDATIONS

ERGO COMFORT SILENCE range

Ergonomic, the ERGO COMFORT SILENCE range
has been designed to facilitate and improve user
comfort when vacuuming.

To prevent bending over and to ensure upright
posture, make sure to:

1. Adjust the length of the ERGO COMFORT
SILENCE metal telescopic tube to your body (fig.6).
2. Place your second hand on the front of the ERGO
COMFORT SILENCE nozzle handle (fig.7).

2 » Plugging in the power cord and
switching on the appliance

Unwind the power cord completely, plug in your vacuum

cleaner and press the ON/OFF button (fig. 8).

Set the suction power using the manual power switch* on

the power nozzle (fig.9):

* Position (MIN) for vacuuming delicate fabrics
(curtains, textiles).

+ Position (Medium) for daily vacuuming of all types
of surfaces with low levels of soiling.

* Position (MAX) for vacuuming hard floors (tiled

floors, parquet, etc.) and rugs and

carpets in the case of high levels of soiling.

3« Storing and transporting the
appliance

After use, switch off your vacuum cleaner by pressing the
ON/OFF button and unplug it (fig. 10). Wind the power cord
by pressing the power cord wind button (fig. 11).

It is easy to carry your vacuum cleaner using the handle (8).
Do not carry your appliance using the dust compartment
handle (fig.12).

When storing your vacuum cleaner, place the tube in its
storage compartment at the back of the appliance (fig.13).
You do not need to remove the accessory support* to store
the accessory range (Fig.14).

* According to model: these systems are specific to certain mo-
dels or are accessories available as an option.
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CLEANING AND MAINTENANCE

The air we breathe contains particles that can be allergenic: larva
and dust mite faeces, mould, pollen, smoke and animal waste
(hair, skin, saliva, urine), etc.

The finest particles can penetrate deep inside the respiratory
system or can cause inflammation and affect the entire
respiratory system.

(H)EPA ([High] Efficiency Particulate Air Filter) filters retain the
finest particles.

Thanks to the (H)EPA filter, the air released into the room is
cleaner than the air suctioned.

IMPORTANT: always switch off and unplug your vacuum
cleaner before cleaning or servicing. Check and clean your
vacuum cleaner and the different filters regularly.

IMPORTANT: do not operate your vacuum cleaner
without the filtration system fitted (foam,
microfilter and filter).

1« Emptying the dust compartment (5)
After each use, empty the dust compartment as follows:

Take the dust compartment by the handle and remove it (fig.15).
Separate the fine dust compartment (5b) from the main
compartment (5a) (Fig.16).

Empty the main compartment over a dustbin (Fig.17) then
empty the fine dust compartment (5b) (Fig.18).

Clean the compartment seals using a cloth.

Reposition the fine dust compartment on the main
compartment (Fig.19) then put the dust compartment back into
place (fig.20).

IMPORTANT: do not use the vacuum cleaner once the
maximum level (6) is reached on the dust compartment.

2 « Cleaning the black foam filter
(18a)

IMPORTANT: clean the black foam filter every 6 months or

when the suction is no longer satisfactory.

Press the cover release button (fig.21). Tip the cover
backwards (fig.22).

Remove the black foam filter (fig.23) then wash and squeeze
it (fig.24). Leave to dry for at least 12 hours before refitting.

ATTENTION: let the black foam filter dry completely
and make sure it is completely dry before placing it
back in the appliance.

Reposition the black foam filter and close the cover.
3+ Cleaning the microfilter (18b)
IMPORTANT: clean the microfilter every 6 months.

Press the cover release button (fig.21). Tip the cover
backwards (fig.22).

Remove the filtration cassette (18) then separate the black
foam filter (18a) from the microfilter (18b) (fig.25).

Wash the microfilter (fig.26). Leave to dry for at least 12
hours before refitting.

ATTENTION: let the microfilter dry completely and

make sure that it is well dry before refitting on the
appliance.

Reposition the black foam filter and close the cover.

ATTENTION: your appliance is equipped with a
safety system (19) for detecting the filtration
cassette: the cover cannot be closed if the filtration
cassette is not fitted (18a+18b).

IMPORTANT: if the appliance does not perform as normal
after cleaning the black foam filter and microfilter on your
vacuum cleaner, clean the HEPA filter.

4 + Cleaning the HEPA filter (17)

Remove the accessory support* then place the vacuum
cleaner in the vertical position (Fig.27).

Open the HEPA filter hatch (Fig.28).

Remove the HEPA filter from its housing (fig.29). Clean the
HEPA filter by gently patting it over a dustbin (fig. 30).
Reposition it in its housing (Fig.31).

Reposition the hatch until you hear a click indicating that it
is closed (Fig. 32).

IMPORTANT: replace the HEPA filter every 12 months.
The HEPA filter (ref ZR9015.01) is available from your

dealer or in Approved Service Centres.

5. Cleaning the air/dust separator
system (4)

Remove the hose from the vacuum cleaner.

Open the vacuum cleaner cover (fig. 21-22).

Press the separator release button (fig.33) then remove from
the separation system (fig.34).

Remove the separation compartment (4c) by turning slightly
to the left (fig.35) then separate the two components (fig.36).
Wash the components (4a+b and 4c) in clear water (fig. 37)
and leave to dry for 6 hours.

Refit the filter system components (4):

- Reposition the separation compartment (4c) on the
separation system (4a+b) (fig. 38) by turning slightly until you
hear the click indicating that it is closed (fig. 39).

- Then reposition the entire separation system (4) in the
appliance (fig. 40) and close the cover.

* According to model: these systems are specific to certain mo-
dels or are accessories available as an option.
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6 « Cleaning your vacuum cleaner
Wipe the body of the vacuum cleaner and accessories with
a soft damp cloth, then dry with a dry cloth.

Wash the dust compartment (5a+ 5b) under clear or soapy
water, then dry with a dry cloth.

ATTENTION: do not wash the vacuum cleaner cover
under clear water. Clean using a soft wet cloth.

TROUBLESHOOTING

IMPORTANT: stop your vacuum cleaner immediately by

pressing the Start/Stop button as soon as it stops
performing as normal and before performing any checks.

If your vacuum cleaner will not start
+ The appliance is not powered. Check that the appliance is
plugged in correctly.

If your vacuum cleaner has no suction power

+ An accessory, the tube, hose, separator (4a), air/dust
separation grille (4b) or the separation compartment (4c) is
blocked: unblock them.

+ The black foam filter (18a) is saturated: clean it.

+ The microfilter (18b) is saturated: clean it.

+ The HEPA filter (17) is saturated: clean it by patting it over
a dustbin. If the HEPA filter is damaged, change it.

If your vacuum cleaner has less suction power, is noisy or makes
a whistling noise

+ An accessory, the tube, hose, separator (4a), air/dust
separation grille (4b) or the separation compartment (4c) is
partially blocked: unblock them.

+ The dust compartment is full: empty and wash it.

+ The vacuum cleaner cover is not fitted correctly: close
properly.

DISPOSAL/ENVIRONMENT

Packaging: the packaging protecting your appliance consists
of environment-friendly and recyclable materials. Packaging
that is no longer used should be disposed of at specially
designated collection points.

The used appliance: do not dispose of your appliance with
household waste. Your appliance contains numerous
valuable or recyclable materials and therefore should be
given to a dealer or a recycling centre for disposal.

* According to model: these systems are specific to certain mo-
dels or are accessories available as an option. 12

IMPORTANT: do not use aggressive or abrasive
detergents. The transparency of the dust

compartment and/or front cover and/or cover may
change over time; this does not affect the appliance
performance.

« The dust compartment is not correctly fitted: fit it correctly.
+ The nozzle's manual power switch* is open: close it.

If the cone separator (4a) fills up

+ Dust accumulates in the separation compartment (4c):
Check that the pipe between the separator (4c) and the dust
compartment (5) is not blocked. Check that nothing is
obstructing the dust compartment inlets.

+ The dust compartment inlets are blocked: remove the dust
compartment and empty it. Clean the dust compartment
seals.

If it is difficult to move the nozzle
+ Open the manual power switch* on the nozzle.

If the power cord does not wind completely
* The cord slows down as it winds up: pull the power cord
out again and press the power cord wind button.

If a problem persists, take your vacuum cleaner to your local
Rowenta Approved Service Centre.

To find a list of Authorised Service Centres, contact Customer
Services, the contact details for which you will find on the
enclosed international guarantee card.

E\/ Think of the environment!

I

Used filters: as they do not contain forbidden substances in
terms of household waste, the used filters can be disposed of
with household waste.
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TAPAHTWUA

I'Ipmﬁop npeaHasHayeH NCKNYNTeNbHO A4NA NCNOSIb30BaHNA
B XO3ANCTBEHHO-ObITOBBIX uenax; npou3BoauTeNlb He Hecet
HUKaKoW OTBETCTBEHHOCTH, a rapaHT/a TepAeT CBOW Cuny B
cylydae ncnosib3oBaHusA np|/|6opa He MO Ha3HaYe€HUIO TN He B
COOTBETCTBUN C I/IHCprKLLVIeVI no 3Kkcnayataunn.

MPABVITA TEXHWKW BE3OIMACHOCTHU

[ina Bawen 6e30MacHOCTV [jaHHOe

YCTPOWCTBO  OTBEYAeT AeCTBYIOWMM

Hopmam 1 npasunam (dupektvea no

HU3KOMY HanNPSKEHNIO,

3NEKTPOMArHUTHOM  COBMECTUMOCTM,

OXpaHe OKpYy»KatoLLeil cpeppl....

«Mpubop He npegHasHaueH Ana
NCMONb30BaHNA  JloabMI  (BKHOYaR
AETeN) C orpaHNYEHHbIMI GU3NYECKMM,
CEHCOPHBIMA VAN YMCTBEHHbIMM
cnocobHocTAMM M muamn - 6e3
COOTBETCTBYIOWUMX 3HAHWIA W OMbiTa.
Wcnonb3oBaHne npubopa  Takumm
MIOAbMM  [IONYCKAETCA  TONMbKO  MOf,
HabMtoeHIEM N1LIA, OTBEYAIOLLIETO 33 X
0e3onacHoCTb, M MpU  YCIOBUM
NPEefOCTaBEHNA C €ro CTOPOHbI YETKMX
NHCTPYKLMIA No paboTe ¢ Nprbopom.
HeobxoanmMo cneautb 3a IETbMI, YTOObI
OHM He Urpani ¢ NprbopoMm.

« [Tprbop MOXKET 1CMONb30BaTHCA AETbMM
B BO3pacTe 8 NET 1 CTapLUe, a TaKke
nnLamn 6e3 COOTBETCTBYIOLLIX 3HaHII 1
OMbiTa U NKOAbMM C OrpaHNYEHHbIMYA
GU3NYECKMMY,  CEHCOPHBIMKA  UNKA
YMCTBEHHBIMI CMOCOOHOCTAMY, €N WX
NPOVHCTPYKTUPOBaAM 0 pabote ¢
MpPrHOPOM, 1 OHM 3HAKOT O BO3MOMHbIX
puckax. et He [OMKHbI WUrpatb C
npubopom.  [etam  paspeLuaetcs
OCYLLIECTBATb OUUCTKY 11 06CYKM1BaHMe
npubopa TOMbKO NOA MPUCMOTPOM
B3POC/bIX. XpaHuTe Nprbop 1 CeTeBoil
LUHYP B HEAOCTYMHOM ANiA fieTel MecTe.

«He nmonb3ynTtecb npubopom, ecu

* B 3aBUCUMOCTIA OT MOAiENN: CrieLduyeckoe 060pyAoBaHIe ANA NPUGOPOB HEKO-
TOpbIX MOAEFIEI;\ WY akceccyapbl, KOTOpble MOXHO I'IpVIO6p€CTM AONOSTHUTENbHO.

14

« MNepen nepBbIM NCNONb30BaHNEM YCTPOWCTBA, NOXanyiicTa,
BHMMATENbHO NpouMTaiiTe UHCTPYKLMIO MO 3dKCMyaTauum:
KomnaHua Rowenta He HeceT HUKaKo OTBETCTBEHHOCTU, eCn
YCTPOWCTBO ~ MCMONb30BaNoOCb He B COOTBETCTBUM C
VIHCTPYKLMen.

ceTeBOV  WHYp noBpexpaeH. Bo
n3bexaHme omacHOCTU 3aMeHa LUHypa
BMECTe C MeXaHW3MOM [iA  ero
CMaTblBaHVA [OMKHA OCYLECTBAATLCA
OfHUM 13 YTOMHOMOYEHHbIX CePBICHBIX
LieHTpoB dupmbl Rowenta.

« YU10BUA 3KCTIyaTaLmn
Bau.v MbINECOC ABAAETCA SMEKTPUYECKM MPUOOPOM: OH [JOMKEH
VICTIONb30BATbCA B HOPMabHBIX KCTITyaTaLoHHBIX YCTIOBISX.
VicrionbayiiTe 1 XpaHuTe YCTPOICTBO B HEAOCTYMHbIX 1A ETEN MecTax.
HuKorza He ocTaBnsiiTe paboTatoLLee yCTPOCTBO 63 nprcmoTpa.
He pepivTe BCacbiBaIOLLLYI0 HACAAKY WM HAKOHEUHIK TPyGbl BO3NE a3 v
yluen.
He nbinecocbTe noBepxHOCTY, CMOUEHHble BOROI 1 nto6oin Apyroii
KNAKOCTbIO, ropAuMe MaTtepuanbl, CBEPXTOHKO M3Menb4eHHble
Matepuanbl (TYIN, LIeMeHT, nenen UT.A.), KpynHble PexylLye oCKoNKn
(cTeKn0), BpeAHble (pacTBOpUTENH, AieKanupytoLme CpecTBa UT.ja,),
arpeccuiBHble (KUCNOTbI, ounLLaloLLye CPeACTBa,UT.A,), ropioune 1
B3pbIBOOMNacHble (Ha 0CHOBE GeH3VHa VN aNKoroNs) BellecTBa.
HuKorza He morpy»Kaiite Nprbop B BOAY, He HAMBAITE B HEro BOfbI U He
XpaHITe BHe MOMELLIEHUA.
He nonb3yiitecb npubopom, ecnu: OH Majan U Ha Hem BUAHbI
TIOBPEXAEHNA, OO MMetoTCs 601 B GyHKLIMOHPOBAHIM.
B Takom cnyyae 3anpelyaetca pasbupatb npubop. OTHecuTe ero B
GnVKAINLLNIA AKKPEAUTOBAHHBIN LIEHTP TEXHUYECKOrO OBCYMMBAHIA U
obparuTecs B oTaen paboTbl C KveHTaMi KoMMaHIM «Rowentan.

2 » JNEKTPOMNIUTAHNE

Y6eputech, uto pabouee HanpskeHue (BONBTaX) yCTpoiicTea
COOTBETCTBYET HAMPKEHIIO B INEKTPIYECKON CETH.

BbiK/toueHne 1 OTKNKOYeHNe npm60pa OT CETU 3MEKTPONUTAHNA
OCYLLEeCTBNIAETCA NyTeM W3BNEYEHUA BWUNKN U3 PO3ETKW, NMPU 3TOM
3anpeLLaeTca TAHYTb 3a LUHYP: OTKMIoYaifTe YCTPOWCTBO Cpasy e nocne
VCrIONb30BaHMS, Neper] 3aMeHOI akceccyapoB, Nepes; Kaaoi YNCTKON,
PEMOHTOM 1111 3aMeHOi GurbTpa.

He nonb3yitreck nprbopom, e noBpexaeH LWHyp NiuTaHiA. 3ameHa
6noka cmarblBaHuA LIHypa 1 Camoro LWHypa LOmKHa o6n3atenbHO
BbIMOMHATECA B OOHOM W3 aKKPEAUTOBAHHDBIX LIEHTPOB TEXHUYECKOro
06CNyVIBaHMS, MOCKONbKY B LiENAX 6e30MacHocTV AA NioGoro pemoHTa
npvbopa HeoBXOAMMO VCTIONb30BATH CrieLiasbHbIe MHCTPYMEHTbI.

BaxHo: LlencenbHas poseTka AomkHa ObiTb 3alllleHa MnaBKiM
npefoxpaH1Tenem Ha culy Toka He meHee 16A. Ecm B npouecce
BK/TIOYEHVA Nprbopa cpabaTbIBaeT aBapuiiHbliA BbIKITIOUATENb, STO MOXET
6biTb BbI3BaHO OJHOBPEMEHHbIM MOAKIIOYEHIEM K OfHOIA 1 TOM e
3NEKTPU4ECKO Lienin ApyriX 3MeKTPonprBopos NpYCOeANHEHHO
BbICOKOV MOLUHOCTY. YT0Bbl M36exath CpabatbiBaHUA aBapuitHOrO
BbIKMIoYaTeNs, nepen Bo4eHVeM nprbopa Bbl MOXeTe YCTaHOBMTb ero
Ha HI13KyI0 MOLLIHOCTb, MOC/IE YEro MOLLHOCTb MOMHO MOBBICUTD.

3¢ PeMoHT

PemoHT [OMKeH OCYLLUECTBNATLCA TONIbKO cneyvaninctamu, npu 3Tom
[OO/MKHBI MCMONb30BaTbCA TObKO 3anacHble AETan OT NPOW3BOAUTENA
nblnecoca.

CaMoCToATeNbHbI PEMOHT MPKOOpa MOXET BbiTb ONacHbIM AN1A ero
BrafienbLia 1 BeAeT K aHHYNMPOBaHWIO rapaHTUN.



OMNNCAHWNE

1 KpblwKa nbinecoca
2 KHormKa ana nofHATWA KPbILWKK
3 [lepepHan naHenb
4 Cuctema ¢punbTpaumm
a - KoHycHbIN cenapaTtop
b - CeTka oTAeneHua Bo3ayxa ot nbiau
¢ - OTceK cenapaummn
5  Mbinec6opHmK
a - OcHOBHaA yacTb MbinecbopHuKa
b - OTcek ans cbopa MenKyX YyacTuL nbinn
€ - YNNoTHWTeNbHbIe NPOKNaAKY NblnecbopHuKa
6 OTMeTKa MaKCMManbHOTO YPOBHA 3aN0NHEHUA NbinecbopHIKa
7 THe3[0 ANA YCTaHOBKM NbinecOOpHIKa
8  Pyuka ansa nepemelleHus
9  Bcacbiatouiee otBepcTme
10 Pewertka ana BbIxofa BO3AyXa
11 KHonka BKNOYeHNA / BbIKAIOYEHNA
12 KHomnka Ana cmaTbiBaHWA WHYpa
13 Ma3 ana kpenneHua TpyObl B MONOXKEHUM <MAPKOBKN»
14 Konecumkn
15 Konecvko, BpalyatoLeeca B pasHbix HanpasneHuax
16 THe3po ana H.E.PA.-punbTpa TOHKOM OUMCTKM
17 H.EPA.-¢unbtp (ref. ZR9015.01)
18  Ounbtpylowasn kacceta (ref. RS-RT3587)
a - [ToponoHoBbI GUALTP YEPHOrO LiBeTa
b - Mukpodunbtp
19 Cuctema npoBepKkM Hanuuna GunbTpyoLlein kaccetbl (18)

Akceccyapbl
20 Twbkui wnaHr ¢ pykosatkoit ERGO COMFORT SILENCE (21)
21 a-3JproHomunyHas pykoaTka ERGO COMFORT SILENCE
b - NMpucoeanHaemasn wetka (EASY BRUSH)
¢ — MexaHuueckuii perynatop mowHoctv (POWER CONTROL)
22 MeTtannnyeckas Teneckonuyeckas pyba ERGO COMFORT
SILENCE
a - Cuctema 6nokuposku pykoaTki/ Tpy6bl (LOCK SYSTEM)
b - KHonka perynnposkin gnunbl Tpy6el (TELESCOPIC SYSTEM)
23 BcacblBatowlas Hacagka ans Bcex Tunos nonos ERGO
COMFORT SILENCE
a - Cuctema 6nokuposku pykosaTki/ Tpy6bl (LOCK SYSTEM)
b - KHonka ana nepexnioyeHna 2 pexnmoBs: 3aABIHYTas
LeTKa AnA KOBPOB W MOKPbITWI/ BbIABUHYTAA LieTKa AnA
NapKeTOB Y rNajKux Nonos.
24 Teneckonuyeckas LyeneBas BcacblBatolas Hacagka *
25 BcacblBalolas HacagKa ans mebenn*®
26 BcacbiBalowan TpeyronbHas Hacaaka Delta* gna napkeTtos
27 CraHpapTHas HacafKa onA napketa*
28 Hacagka co CbeMHON LeTKon®
a - pYMeHeHne AN POBHbIX NOJOB C LWenaMu
b - npumeHeHue ans napketa
29 Typbowetka*
30 MwuHn-TypboLeTka®
31 T[lopcTtaBKka Ans akceccyapos®

PEKOMEHOALWW MEPEL NEPBbIM NCIMOJIb3OBAHVEM

1 « [/13BneveHue n3 YyNakoOBKK1

V13BnekuTe Npnbop 13 ynakoBKi 1 CHIMITE C HEro BCe UMeloLYMecs
HaKnelkn. XpaHuTe rapaHTWiAHbIA TanoH. [lepen nepsbiM
1CMOAb30BaHVEM NP1BOPa BHIUMATENbHO MPOYMTAIATE MHCTPYKLMIO

Mo 3KcnayaTaumn.

2 « PekomeHpauum 1 Mepbl NPEAOCTOPOKHOCTA

Meped KaxabiM MCMONb30BaHUEM HEOBXOAUMO MOMHOCTHIO
pa3morTarh WHyp. He nepexumarite WHyp 1 cneauTe 3a Tem, u4tobbl

OH He Kacancsi OCTPbIX KPOMOK.

Ecrm Bbl MOMb3yeTech SNEKTPUYECKAM YATMHUTENEM, ClegyeT
y6eanTbca, UYTO OH HAaXOAUTCA B XOPOLEM COCTOAHUA W
COOTBETCTBYET MapameTpam HaMpsKeHUs Bawero mbinecoca. He

TAHUTE 3a WHYP 4719 BbIK/IOYEHNA anl6opa n3 cetn.

He TAHWTe 3a wHyp AnA nepemeluenna npubopa. C uenbio

nepemelLLeHA Nprbopa NoMb3yiTeCh PyYKOi ANA NEPEMELLEHNA.

He VICnOﬂb3yVITe WHyp wunn TMOKWIA WNaHr ANA NoAHUMaHNA

npubopa.

* B 3aBICUMOCTI OT MOJieNu: CrieLmduyeckoe 060pyAoBaHie AnA NPUGOPOB HEKO-
TOpbIX MOAEHE\;I Wnn akceccyapbl, KOTOPbIE MOXHO npmoépecm AONOSTHUTENBHO.

15

BblkntovaliTe Mbinecoc u OTKMoYaliTe ero oT CeTn MUTaHUA nocne
KaX[0r0 1CMONb30BaHMA.

Bcerpa BbiknioyaiiTe Mbinecoc 1 OTKMKOYalTe ero OT CeTu NUTaHA
nepes PEMOHTOM U YNCTKON.

MbiNeCoC OCHALLEH 3aLMTHOM CUCTEMON, NMpefoTBpaLyALLeil
neperpes fguratens. B HekoTopblx Cnydasx (Mcnonb3oBaHue
PYKOSATKIN ANA YUCTK Kpeces, CUAeHWI 1 T.4.) cpabaTbiBaeT cucTema
3aWwTbl. MpK 3TOM MOXET Pa3faBaTbCA HEMPUBbIYHBIA 3BYK 63
KaKnX-nbo NocneacTBuii.

Mcnonb3ayiite akceccyapbl M GUALTPbI TONBKO MPOU3BOACTBA
KomnaHum Rowenta.

Y6eautech B Hanmumm Bcex GunbTpos.

HuKorpa He pa6oraiiTte ¢ nbinecocom 6e3 cucrembl GpunbTpaLyn
(¢punbTp U3 NnoponoHa, MUKpodUILTP 1 Gunbtp).

Hukorga He ycTaHaBnWBaiiTe B MbiNecoc GUILTP M3 MOPONOHa 1
MUKPOGUNLTP, €CNIN OHY HE NONHOCTBIO BbICOXIN.

Ecnn y Bac BO3HMKaKOT TPYAHOCTY C NPUOBpETEHIEM akCeccyapos 1
GrUnbTPOB ANA Nblnecoca, 06paTUTECh B OTAEN PabOTbI C KNMEHTaMI
KomnaHuu «Rowenta.



NCNONb30OBAHUE
1« Chbopka neTanei nprbopa

BcrasbTe KOHely rMOKOro LunaHra BO BcachiBalolee OTBEPCTME Ha
nepenHeit yactv npubopa (fig.1).

Ymo6er omcoeduHUMb WiaHe, PA30XKMUMe 3AUWESKU Ha €20 HAKOHEYHUKe
U NOMAHUMe WiaHe.

B cnyyae HeoBXOAMMOCTY 3aKPENUTe MOACTABKY /1A aKCECCYapOoB B Nasy
ANA «NapKOBKW», PACTIONOKEHHOM Ha TOpLIEBOV CTOpOHe npubopa
(fig.2), n cnoxuTe B Hee akceccyapl.

TpumeyaHue: ymoGol OMKPLIMB KPLILLIKY NbITIECOCd, CHUMAMb NOOCMABKY
014 aKceccyapos He 06a3amesbHo.

+ COBVHWTE MeTANNINYECKYIO TENECKONMYECKYH TPYOY C HaKOHEUYHUKOM
PYKOATKIN O MONHOi dukcaLym. Bbl yenbiuuTe wenyok (fig.3). Ymobbl
pasveduHUMs Mpy6y U PYKOSMKY, HAXMUMe HA (UKCUPYIOWYHO 3AUESKY
Ha mpy6e u cHumume ee.

« CoenuHuTe BCachiBaloLLyl0 HacapKy AnA Bcex TUMOB monos (23) ¢
HaKOHEYHMKOM METannnyeckoil Teneckonuyeckoil Tpybbl 10 NOnHoA
ukcaLmm. Bbt yenbiwmte wenyok (fig4). Ymobsl passedurume mpyby u
HAcaoky, HaXMUMe Ha (PUKCUPYIOULYIO 3AULESTKY Ha HACAOKe U CHUMUMe ee.
+ YcTaHoBITE HEOGXOAUMYIO [TIVIHY METaNNMYECKOI TeNecKonnYecKoi
TPY6bI C IOMOLLbIO CUCTEMbI PerynnpoBky kbl (TELESCOPIC SYSTEM)
(fig.5)

CoenuHuTe NOAXOAALLMI AKCECCYap C HAKOHEUHIKOM TENIECKOMYECKOM
TPyGbl UK PYKOATKIA:

- AN1A KOBPOB 1 MOKPbITUIA: MCMOMb3yliTe BCACbIBAIOLLYIO HACaKy Ans
BCEX TIMOB MOJIOB C 33BIHYTON LUETKOI 1 TypBOLLETKY* (417 UncTKi
BOPCVHOK U LUEPCTY XIBOTHBIX).

- [InA poBHbIX MONOB, @ Takke ANA POBHbIX MOMOB CO LUENAMM
(MAMTOUHbIX MONOB): NCMOMNb3YATe HACAAKY ANA NoOOTO TVNa Moo
(23) ¢ BbIEBMHYTON LETKOI, UNKM, ANA AOCTUXKEHWA Nyylero
pe3ynbrara, UCMONb3yiTe HacafKy AnA POBHbIX Monos* (28.a*) Ge3
CbEMHOW LETKM.

- [InA yA3BMMbIX MONOB MapKETHOrO TWMa PEeKOMEeHAyeTcA
1CMONb30BaThb CTaHAAPTHYIO HacafKy AnA napketa (26%) wn
HacaaKy Co LUETKOM 13 LeTUHbI (28.b%)

BAMHO: Hacagka anAa poBHbIX MOMOB CO lenamu 28.a*
UCMONb3yeTca ANA N3MepeHns 3GGEKTUBHOCTH, CBA3AHHON C
KNnaccom 3HepronoTpebneHns. JTa Hacagka No3Bonser

ONTUMM3MPOBaTb  3GPEKTUBHOCTD
Np1BOPOM Ha POBHbIX MOfIaX Co LUenAMM.

YAaneHma  nbiin

- N8 YITI0B 11 TPYAHOROCTYMHbIX MECT: UCTIONb3yIiTe TeNeckonnyeckyio
BCACbIBAIOLLYIO LLIENEBYIO HacaaKy™.

- ina mMebenn u nosepxHocTeit, Tpebyiolmx GepexHoro obpaLleHus:
Wcnonb3yitte wweTky, npucoeanHaemyto k pykostke (EASY BRUSH) nnn
BCaCbIBAIOLLYIO HacaKy AnA Mebenn,

BH/AMAHWE: Bcerga BbIKnmtoyaiTe MbINECOC U OTKAKOYaliTe
€ro OT CeTU Nepef; 3aMeHOI akceccyapoB.

BHVMMAHWE: Hukorga He pa6otaiite C mblnecocom 6e3
cucTeMbl GubTpaLmy (GuabTp U3 NOPOsIOHa, MUKPODUALTP
1 GuUnbTp).

* B 3aBUCUMOCTIA OT MOAiENN: CrieLduyeckoe 060pyAoBaHIe ANA NPUGOPOB HEKO-
TOpbIX Mo[.'leneﬁ 1NN akceccyapbl, KOTOPbe MOXHO I'IPVIO6DECTM AONONTHATENBHO.
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COBETbI MO 3PTOHOMWKE

KomnnekT akceccyapos ERGO COMFORT SILENCE
JProHOMUYHbIN KOMMNeKT akceccyapos ERGO COMFORT
SILENCE 6bin pa3pabotaH ansa 6Gonbluero ygobcrsa u
obneruyeHns paboTbl BO BpemA YOOPKM C MOMOLYbI
nbinecoca.

CnepytoLe peKoMeHAaLMM1 MOMOTYT Bam He Crubartb CrivHy
1 COXPaHATb NPAMYI0 OCaHKy:

1. OTperynupyiTe AnMHY METanIMYeCKoi TeNecKonmnyeckon
Tpy6bl ERGO COMFORT SILENCE B COOTBETCTBIM C BaLMM
Tenocnoxexviem (fig.6)

2. Monoxute BTOPYIO PyKy Ha NEpeAHIoln YacTb PYKOATKU
ERGO COMFORT SILENCE (fig.7).

2 « [loAKntoyeHme WHypa K UCTOYHUKY

NMTaHWA W BKNIOYeHne npl/l6opa

MonHoCTblo  pa3MoTaliTe LUHYp, BK/IOYMTE MbINECOC B CeTb

3MNEKTPOMUTAHNA W HAXMUTE KHOMKY BKMIOYEHNS/ BbIKMIOYEHS

(fig.8).

OTperynnpyiite MOLLHOCTb C MOMOLLbI0 MEXaHNYECKOro perynatopa

MOLLHOCTU*, pacronoxeHHoro Ha pykosTke (fig.9):

« Mo3nuys (MyHVManbHas) AN YACTKI AenKaTHBIX TKaHel
(TioneBbIX 3aHABECOK, TEKCTUbHBIX 13AEeNNiA).

«No3numa [FSE| (CpeaHan) ana exenHeBHO y6opKy Bcex TMMNOB
MONIOB MY HE3HAUMUTENBHOM 3arpA3HEHIN.

« Moanuuna % (MakcumanbHas) ana y6opkm rpybbix nonos
(MNUTOYHBINA, NAPKETHBIA NOM 1 T.A.) 1 KOBPOB 1
KOBPOBbIX MOKPBITUIA B ClTy4Yae CUMbHOrO
3arpAHEHNA.

3« XpaHeHue 1 nepemeLLeHme npudopa

lMocne vcnonb3oBaHNA BbIKMIOUMTE MPUGOP HaXaTWEM KHOMK
BKMOYEHNA/ BIK/KOUEHNA 1 OTKTIOUITE €ro OT CETV MEKTPONMUTaHNA
(fig.10). CmoTaiiTe WHYP HaXaTMeM KHOMKM HaMaTbiBaloL|ero
ycrporictaa (fig.11).

Vicnonb3ays pyuky (8), Bbl C IETKOCTbIO MOXeTe MepeHecTy Mbinecoc.
He nepeHocuTe Mbinecoc ¢ MOMOLLBIO PYYKM OT MbinecbopHIKa
(fig.12).

Mpu ybopke mbinecoca Ha XpaHeHWe ycTaHosuTe Tpyby B
CcnewuuanbHoe rHe3no Ha TopueBoil cTopoHe npubopa (fig.13). Ans
TOrO, UTOBbI CNIOXUTb KOMMEKT aKCeccyapos, He 06A3aTeNbHO
CHUMATb MOACTaBKY AnA akceccyapos* (fig.14).



HYNCTKA NYXOA

Bobixaembili Hamu 8030yx COOEDXUM NOMEHUUATBHO anyep2eHHble
4acmuybl:MUYUHKU U UCNDAXHEHUS Kteujed, nieceHb, NbiTbUy, UCNAPeHUs U
NPOdYKMbI XKU3HEAeAMeEsTbHOCMU KUBOMHBIX (LUEPCMb, KOXA, CIIOHA,
Moua).

Menbyatiuiue Yacmuuel NPOHUKAtoM 2Ty60KO 8 Opeaks! bIXaHUS, 20e OHU
Mo2ym 8bi38aMb BOCNATIEHUE U 8 UEIOM HApywWUmb ObiXamenbHyto
yHKYUIO.

(H)EPA-purempei (om aHen. (High) Efficiency Particulate Air Filter), me.
pummpe (8bICOKO) 3hiheKmUBHO20 YOEPKAHUA COOBDXALUXCA 8 B030yXe
yacmut, NO3BONAIOM yOepUBAMb Mefbyaliiuie Yacmubl.

bnaeodaps (H)EPA-¢unempy 8030yx, nonadatowuli 8 KomHamy,
3HAYUMesTbHO Ty4LLie, Yem 8030yX, NOCMYNAtoUAUL] 8 NbITECOC.

BAXKHO: Bcerga BbIKNOYaNTe NbINECOC U OTKAKOYAIATE €ro oT
CeTW NUTaHWA Nepes PEMOHTOM WK YMCTKOW. PerynapHo

MPOBEPATE 1 YNCTUTE MbINECOC CO BCEMU aKceccyapamm 1
BCe GpUnbTPbI.

BHVMMAHWE: Hukorga He pabotaiite c nbinecocom 6e3

cucTembl GuabTpaLmn (GuUnbTp 13 NOPONOHa, MUKPOGUNILTP
1 GunbTp).

1« QuncTka I'IbIﬂ(-Z‘C60pHI/IKa oT
coaepXImMoro (5)

Mocrie KaXAOrO 1CMONb30BaHUA HEOBXOAMMO ClIefyIoLLMM 06pa3om
YAAnATb Mycop 113 Mblnec6opHKa:

BosbmuTe MbinecbOpHIK 3a pyuKy 1 13snexmTe ero 13 kopryca (fig.15).
OtpeniTe oTcek MbinecbopHIKa AnA coopa Menkux YacTuL bl (Sb) ot
OCHOBHOI YacTv NbinecbopHuka (5a) (fig.16).

BbiTpaxHuTe Mbinec6opHIK Hap MycopHbiM Beapom (fig.17), 3atem
BbITPAXHYTE OTCEK 1A cBopa MesKiX YacTiL mbinv (Sb) (fig.18).
ToumcTiiTe YNNOTHUTENbHbBIE NPOKMaAKN MbINecOOPHIAKA C MOMOLLbIO
TPANKM.

CHOBa YCTaHOBYTE OTCEK Ay1A CO0pa MENKVX YaCTUL MbIN Ha OCHOBHYIO
yacTb nbinecbopHika (fig.19), 3aTem ycTaHoBYTE MbINeCOOPHIK Ha MECTO
(fig.20).

BHUMAHWME: Hukorga He npeBblwaiTe OTMeTKY
MaKCHMabHOTO YPOBHS (6),yKa3aHHYI0 Ha MblNecbopHIKe.

2 « [IpomblIBaHWe YepHOro GpunbTpa
13 noponoHa (18a)
BAXHO: YepHblii NOPONOHOBbIN  GUALTP  HEOBXOANUMO
npOMbIBaTb Kaxable 6 mecAaueB mnn npn
Hey[OBNETBOPUTENBHON BCACbIBAIOLLE MOLLHOCTI Mbinecoca.

Haxmure KHOMKY 1A OTKpbITUA KpbILKMY (fig.21). OTKIHBTE KPbILLKY
Hazag (fig.22).

CHimMuUTE YepHbIli NoponoHoBbli ¢punbtp (fig.23), 3atem npomoiite
ero u otoxmute (fig.24). Meped Tem Kak yCTaHOBUTL GUILTP Ha
MeCTO, NPOCYLUNTE ero B TeYeHIe MiHIMYM 12 4acoB.
BHUMAHWE: TMonHocTbio mpocymTe YepHbid GuasbTp 13
MOpPOJIOHa W Mepef YCTaHOBKOM B NPUOOp yOeAnTeCh, YTO OH

abCoMoTHO CyXOM.

YcTaHOBUTE YepHbIA GUALTP 13 MOPOOHA HAa MECTO 1 3aKpoliTe
KPbILLKY.

* B 3aBMCMMOCTM OT MOAeNM: CneLudnyeckoe 06opy/I0BaHMe ANA NPUGOPOB HeKo-
TOpbIX Merneﬁ 1NN akceccyapbl, KOTOPble MOXHO npwoﬁpecm ABOMNONHATENBHO.

3 « YncTka mukpodunstpa (18b)

BAMHO: MpombiBalite MUKPODUALTP Kaxable 6 MecALEeB.

Hasmure KHOMKY 1A OTKPbITUA KpbILLKMK (fig.21). OTKIHETE KpbILLKY
Hazap (fig.22).

V13BnekuTe punbTpyioLLyto Kaccety (18), 3aTeM OTCOEANHITE YePHI
noponoHoBbIi GunbTp (18a) o MuKpodunbTpa (18b) (fig.25).
Mpomoiite mukpodunstp (fig.26). Mepes Tem Kak yCTaHOBUTb
GUILTP Ha MECTO, NPOCYLUTE €rO B TEYEHNE MHAMYM 12 YacoB.

BHWMAHWE: Mepen Tem, Kak yCTaHOBUTb MUKPOGUABLTP Ha
MECTO, fjaiiTe eMy NOSIHOCTbIO MPOCOXHYTb U YOeANTECH, 4TO

OH abCONIOTHO CyXOM.

YcTaHOBYTE MKPODUALTP, @ 3aTeM YepHbIN GUALTP 13 NOPONOHa Ha
MECTO 1 3aKPOITE KPbILLIKY.

BHUMAHWE: Baw npu6op ocCHalyeH CrUCTemMOi NPOBEPKM
Hanuuua dunbTpylowein Kaccetbl (19): mpu oTcyTCTBUM
dunbTpyoei kacceTbl (18a+18b) Kpbillka He 3aKpoeTcs.

BAXHO: Ecniv nocrie UncTkv YepHoro Gpunbtpa U3 noposioHa
1 MUKPOQUILTPA MbINECOC MO-NPEXHEMY HE[OCTAaTOUHO
XOPOLLO $yHKLMOHMpPYeT, noumnctute H.E.PA-punbtp.

4 « Ynctka H.E.PA.-dpunbtpa (17)

CHumuTe NOACTaBKY ANA akceccyapos®. Mocne 3TOro NocTaBbTe Mbinecoc
BepTiKanbHo (fig.27).

Orkpoiite agepuy poctyna k HEPA-¢unbtpy (fig.28)

W3snekute HEPA.-dunbtp 13 ero rhespa (fig.29). Mpoumncture HEPA-
GUNbTP, NEerko BCTPAXMBas ero Hap MycopHbiM Begpom (fig.30).
YctarosuTe ero 8 rHe3fo (fig.31).

3aKpoiiTe ABeply AOCTyna K QUILTPY, HapaBnuBaite Ha Hee [0
MOABNEHNA LENYK], YKa3bIBAIOLLErO Ha MIOTHYH GUKCaLMIo ABEPLIbI
(fig.32).

BAMHO: 3ameHa H.E.PA.-dpunbTpa JOMKHA OCYLLECTBAATLCA
Kaxpable 12 mecAueB. Bbl moxete mpuobpectn H.E.PA.-

dunbTp (ref ZR9015.01) y Bawero AucTpubbLIOTOpa UNK B
aKKPeAWTOBaHHOM LIEHTPE TEXHUYECKOTO 06CITYKNBAHNA.

5 « YncTka cuctembl unbtpaumm (4)

CHUMUTE C Nbliiecoca rMBKIi LWaHr.

Otkpoiite KpbIlKy nbinecoca (fig.21-22).

HaxmuTe Ha KHOMKy BbiaBuXeHuA cenapatopa (fig.33), 3atem
13BneKuTe cuctemy dunstpaumm (fig.34).

CHuMMTe OTCeK cenapaLm (4c), cnerka nosepHys ero Bneo (fig.35),
3aTem pasbeuHuTe Age Aetany (fig.36).

MpowmoiiTe feTany (4a+b et 4c) B uncToil Bofie 1 mpocyLumTe UX Ha
NPOTAXEHUN 6 YaCoB.

YcTaHOBYTE AieTanu cUcTeMbl GrLTPaLAm (4) Ha MecTo:

- YCTaHOBYTE OTCEK cenapaLm (4c) Ha cuctemy dunbtpam (4a+b)
(fig.38),cnerka NpoBepHYB €ro A0 WWenyka, YKasblBalowero Ha
6nokupoBky (fig.39).

- MI0C/1e 3TOrO YCTaHOBUTE B NPUBOP BCtO cucTeMy dubtpauyn (4) B
komnnexTe (fig40), 3aTem 3aKPOVATE KPbILLIKY.

@



YMNCTKA N YXO[
6 « Ynctka nbinecoca

MpotpuTe Kopnyc npubopa W akceccyapbl MATKOI, BRaxHOI
TPAMKOW, @ 3aTeM MOACYLLTE C MOMOLLbIO CYXOM TPAMKIA

Mpowmoiite nbinecbopHuK (5a+ 5b) B umMCTOI MM MbINbHOI Bope,
3aTem MPOCYLLTE C MOMOLLbIO CyXOU TPAMKIA.

YCTPAHEHWE HEMCMNPABHOCTEN

BAXHO: Ecnu dyHKLMOHaNbHOCTb NpKUbOpa NoHU3MNACh,

nepes OCMOTPOM BbIK/KOYUTE €ro C MOMOLLbI0 KHOMKK
BK/HOYEH A/ BbIKNIOYEHUS.

Mbinecoc He paboTaer
+ YCTPOIICTBO He BKIIOYEHO B CeTb NuTaHuA. Yeautech, uto npubop
NPaBNLHO MNOAKMIOUEH K CETU MUTaHuA.

Mbinecoc He BcacbiBaeT BO3AYyX.

+3a6UT OMH 113 aKceccyapoB: TPyba, TBKNI WhaHr, cenapatop (4a),
ceTKa OTAeNeHVA BO3gyxa oT nmbinut (4b) unn otcek cenapauum (4c):
NpoYMCTUTE aKceccyapbl.

+ 3acopeH uepHbIi GunbTp 13 noposoHa (18a): npounctite ero.

« 3acopeH MuKkpodunbTp (18b): npouncrure ero.

« 3acopeH H.EPA-ounbtp (17): BbITPAXHUTE €r0 Hap MyCOPHbIM
Benpom. B cnyuae nospexpenus H.EPA.-dunbtpa 3amenuTe ero.

TAra BcacblBaHUA YMeHbLUMACb, NOABUCA WYM,
CBUCT.

+ YacTyHo 3abuT OAMH 13 aKceccyapo: Tpyba, rMOKMIA LWnaHr,
cenapatop (4a), ceTka oTaeneHna Bo3pyxa o nbinu (4b) unu otcek
cenapavuy (4c): npoYnCTUTe akceccyapsl.

« TepenonteH nbinecGOpHUK: OYMCTUTE €ro OT CORePXIUMOro 1
npomoiiTe.

+ HenpasunbHO yCTaHOBMEHa KPbILLIKA Mbliecoca: XOpoLUo 3akpoiiTe
KPbILLIKY.

+ HenpaBunbHo YcTaHOBEH MbiNecHOPHUK: YCTaHOBUTE €ro
NpaBUAbHO.

« OTKpbIT MeXaHNueCKi NepekioyaTesb MOLHOCTU® Ha PYKOATKe:
3aKpoliTe ero.

BAXHO: He wucnonb3yiite moiowe, arpeccriBHble 1u
abpa3uBHble cpeacTsa. Mpo3payHblii LBET NbiNecbopHIKa, a

TaKxe nepefHel MaHenu W/WAM KPbilWKW CO BPemMeHeM
MOryT  M3MeHuTbcA.  OfHaKo  Ha  TeXHUueckue
XapaKTepuCTUKI Nprbopa 3T0 He MOBAMAET.

BHVMAHVIE: He npombiBalite KpbllwKy Mbinecoca B BOAE.

OumaiiTe ee C NOMOLLbIO MAMKOW, BNAXHOW TPAMKM.

MNMepenonHeH KOHYCHbIN cenapaTop (4a)

+ YacTuubl Nbinn CKannMBakoTCA B OTCeKe cenapavmn (4¢): ybeputecs,
UTO KaHan Mexpy OTCeKoM cenapavyum (4c) 1 nbinecbopHIKom (5) He
3a61T. YoepuTech, YTo BXOAHbIE OTBEPCTIA MbiNeCOOPHIKA HUYEM He
nepeKpbITH.

+ [lepeKpbiTbl BXOAHble OTBEPCTUA MblnecOOpHUKa: CHUMUTE
nbiNecGOPHUK M OUNCTUTE ero oT copepxumoro. MpouncTute
YNNOTHUTENbHbIE NPOKNAAKA NbINECOOPHHKA.

3aTpyAHeHoO BcacbiBalowen
HacagKkun

« OTKpoWTe MexaHuyeckuii nepeknioyatenb MOWHOCTU* Ha
PYKOATKe.

nepemeujeHue

He nonHocTblo cmaTbiBaeTca WHYP NUTaHnA
+ 3amMepnIeHo CMaTbiBaHne LWHypa: pa3M0Tal7|Te LWHYp 3aHOBO K
HaXMWTe Ha KHOMKY CMaTblBaHWA LWHYpa.

Ecnn HemcnpaBHOCTb He ycTpaHeHa, OTHecuTe
nbuiecoc B GnmKaimii akkpeAUTOBaHHDIA LIeHTP

TeXHU4YecKoro o6cnyxnBaHus KoMnaHuu
«Rowentan.
YTto6bl y3HaTb CNNCOK  aKKPeAVUTOBAHHbIX

CEPBUCHBbIX LIEHTPOB, cBAXuUTecb co Cnyx6oi
ob6cnyxuBaHua nortpe6butenen Rowenta, agpec
KOTOPOI1 yKa3aH Ha BNOXXEHHOM MeXXAyHapoaHOM
rapaHTMIAHOM TasNoHe.

YTUNN3AUMA/ 3ALLMTA OKPYKAIOLLEV CPEADI

YraKkoBKka: 3alMTHas yrakoBka mpubopa BbIMONHEHa 3
3KONOTAYECKM UNCTBIX 1 MOANEXALMX NepepaboTke MaTepuanos.
Hewcrionb3yemble Matepuiabl yrakoBKI1 HEOGXOZVMO YTUIA3NPOBATL
B CrIeLanbHO NPezyCMOTPEHHbIX MyHKTaX Mprema GbITOBbIX OTXOF0B.

OtpabotaHHblil npubop: He BbibpackiBaiite npubop Bmecte ¢
6ObITOBBIMIN OTXOAAMY. ITOT MPUBOP COCTOT U3 GONBLLIOTO KONMMYECTBA
LIeHHbIX MaTepuasnioB Win Matepuanos, KOTOpble MOTYT MOIEXaTb
MOBTOPHOMY MCMOMb30BaHMI0, MO3TOMy AnA nepepaboTki cpaiite
0TpaboTaHHbIi Npubop AUCTPUGLIOTOPY UM B LIEHTP Mpuema
ObITOBbIX OTXOOB.

3awmTM oKpy:KatolLyio cpeay!

|

OtpaboTaHHble GUILTPBI: C Y4ETOM TOTO, YTO OTPaBOTaHHbIE GUALTPLI
He copiepaT MaTepuanoB, KOTOpble 3anpelLLeHo BbibpachiBaTb BMeCTe
€ 6bITOBBIMI OTXOZAMY, GUABTPbI Pa3peLLAeTCs BbIOPaCcbiBaTb BMECTE
€ GbITOBBIMI OTXOAAMM.

* B 3aBUCUMOCTIA OT MOAiENN: CrieLduyeckoe 060pyAoBaHIe ANA NPUGOPOB HEKO-
TOpbIX MOF[eﬂeﬁ Wnu akceccyapbl, KOTOPbIE MOXHO I'IPVIO6DECTM AONOSTHUTENbHO. 1 8
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+ Lleii npunag npusHaueHmiA e AnA 3aCTOCYBaHHA Y FOCTIOAAPCHKO-
MoGyTOBYX YMOBaX; BUPOGHUK He Hece XOAHOI BIAMOBIAANLHOCT], a

TapaHTiA BTPA4ae Cuny B Pasi 3aCTOCYBAaHHA Mpunagy He 3a
NpU3HAYEHHAM a6 3 HeOTPUMAHHAM IHCTPYKLIil LOAO eKcryaTaLyii.

MPABUITA TEXHIKW BE3IMEKU

3agna Bawoi 6Ge3nekn uUen npunag
BIANOBIAAE  AilO4MM  HOpMam  Ta
npasunam (JupektuBam NpO HU3bKY
HaNpyry, enekTPOMArHiTHy CYMICHICTb,
OTOuYloYe CepefoBuLLE, TOLLO).

«LUen  npuctpin  3abOpOHAETLCA
BMKOPUCTOBYBATM 0COb6aM (BKITHOYHO 3
AITbMK) 3 0bMexeHUMI Gi3NYHIMMY,
YyTTEBUMM un PO3yMOBUMY
3Ai6HOCTAMK, 3 TAaKOX 0cobamu, AKi He
MaloTb BifiNOBIAHOMO JOCBIAY Y 3HaHb,
OKpiM  BMMAfKiB,  KOMM  BOHW
3HaX0AATbCA Mig HarnagoMm ocobw,
BifINOBIfaNbHOI 3a ixHIO Ge3neky, abo X
OTPVManN  IHCTPYKUil  CTOCOBHO
BMKOPWCTaHHA NPUCTPOLO.

Byab nacka, cnigkyite, wob Aitm He 5

0aBMMCA 3 NPUCTPOEM.

«Leit  npuctpin  3a60poHAETbCA
BUKOPUCTOBYBATU  [iTAM, AKUM He
BUMOBHMNOCA 8 POKIB, a TaKOX 0CObaM,
AIKi He MaloTb BiANOBIAHOrO JOCBILY Ta
3HaHb, @ TaKOX Ui Qi3nyHi, uyTTEBI UM
PO3YMOBI 3[i6HOCTI € OBMEXeHUMI,
OKpIM BWMaKiB, KON BOHW OTpUMAN
IHCTPYKLil CTOCOBHO  BMKOPWCTAHHA
NPUCTPOID, @ TaKOX 3HAKTb NPO BCi
MOTEHUiMHWIA  Hebe3nekn.  [litam
3a60POHAETbCA BAaBUTUCA 3 NPUCTPOEM.
OunweHHa 1@ 06CNyroByBaHHA
KOpUCTyBayem He MOBVHHI
3niCHIOBaTMCA fiTbMK 6e3  HarnAgy.
36epiraiiTe NPUCTPIN Ta LLHYP KUBNEHHA
B HEOCTYMHOMY /14 AiTei MicLj.

+3a60pOHAETBCA  BUKOPWCTOBYBATH
npunag: AKLLO MOLIKOAXEHO

* 3anexHo Big Mogeni: AeTbcA NPo 06MagHaHHA 418 OKPEMUX MOAe-
neit abo Npo foaaTkose Npunaaaa.
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+ Tlepesy nepLum 3acToCyBaHHAM NPUNajly YBaXHO NpouwTaiiTe
iHCTPYKUilo 3 eKcrnyaraujii: komnaia Rowenta He Hece ool
BIANOBIAANbHOCTI Y Pasi BUKOPUCTAHHA MpUnafly He Y BiANOBIAHOCTi
10 IHCTPYKL.

eNeKTPUYHUIA WHYpP. 3agna 6e3neku,
3aMiHa 3MOTYBaNbHOMO MPUCTPOID Ta
LWHypa nMnococa MOBUHHA
3[iCHIOBATUCD TiNbKN B
aKpeauTOBAHOMY CEpPBICHOMY LIEHTPI
Rowenta.

1 « YMOBWM ekcrninyaradi

TNoCcoC € eneKTPUYHUM MPUNAKOM: OrO BIUKOPUCTAHHA MOBMHHO
30iliCHIOBATUCH Y HOPMaNbHIX YMOBaX eKCryaTaLjii.

BukopcToByiiTe Ta 36epiraiite npunag nogani sig Airet.

Hikonn He fo3Bonalite AiTAM KOPUCTYBATICH NpUNagom 6e3 HarnAgy.
He TpumaiiTe ycMOKTYBanbHY Hacaaky abo Tpyby nobnnsy oveli Ta Byx.
He BuKopucTOBYiiTe NUnOCoC ANA NPUGUPaHHA MOBEPXOHb,
3mMoueHnx Bopolo abo Oyab-AKow iHWOK piauHOK, AnA
YCMOKTYBAHHA rapAunx npeAmeTiB, HaATOHKonoppiGHeHMx
Mmatepianig (rinc, yuemeHT, nonin TowWo), BENUKNX Pi3anbHUX
ynamkiB (ckno), wkignuBux (Po3UNHHNKY, AieKanyBanbHi 3acobum),
arpecuBHUX (KWCNOTM, YMTAYi 3aco6u Towjo), 3ananbHuX Ta
BUGYX0oHe6e3neyHuX (Ha 0CHOBi GeH3nHY abo cinpTy) peyoBuH.
Hikonu He 3aHypioitTe npwunap y BOAY, He PO3NPUCKYilTe BOAY Ha
npunag Ta He 30epiraiite KOro y BIAKPUTMIX MiCLAX.

3a60pPOHAETLCA BIMKOPUCTOBYBATY NPUnag;: AKLO BiH NaAas, i Ha HbOMy
€ MOMITHUMM MOWKOAXeHHsA, abo € HaABHAMM nepeboi Y
YHKLiOHYBaHHI.

KWO Lie CTanocs, 3a60poHAeTbCa po3bupati npunag. BigHecits ioro
1o HaBAVKYOTO AKPEAWTOBAHOTO  LEHTPY  TeXHiuHOro
obcnyroByBaHHA, abo 3BepHITbcA [0 BifAiNy poboTn 3 KnieHTamun
KoMnaHii «Rowenta».

2 « EneKkTpuryHe KMNBNEHHA

lepekoHaiiTecb, WO Hanpyra XMBMEHHA (BONbTax) muUnococy
BiANOBIfA€ Hanpy3i y eNeKTPUYHIl Mepexi.

[InA BUMKHEHHA npunagy 3 Mepexi enekTPOXWBNEHHA BUTATHITb
BUKY 3 po3eTku. He TATHITb 3a WHYP: BUMWKaiTe npunag 3 mepexi
ofpa3sy X MicnA 3aCTOCYBaHHA, Nepe KOXHOK 3aMiHOK aKkcecyapis,
UMLLEHHAM, TeXHIYHIM 06CNYroByBaHHAM abo 3amiHoto GinbTpy.

He kopucTyitTecb Npunafom, AKILO MOLIKOKEHO WHYP KUBNEHHA.
Bnok 3MOTYBaHHA Ta WHYP KMBMEHHA NOBWUHHI 06OB'A3KOBO
3aMiHIOBaTUCb B OAHOMY 3 aKpeAWUTOBaHWX LEEHTPIB TeXHiYHOro
06cnyroByBaHHs, OCKiNbKM 3apnabesnekn ana OyAb-AKOro PEMOHTY
npunagy HeobXigHO BUKOPUCTOYBaTY CrieLjianbHi iHCTPYMeHTH.

BaxnuBe 3ayBaeHHs: LTercenbHa po3eTka NOBUHHA 6yTu 3axuieHa
TOMKNAM 3an06iXHUKOM Ha CTpyM He MeHwe 16A. flkwo nia vac
YBIMKHEHHA Mpunagy CnpauboBye aBapiitHWA BUMMKaY, Lie Moxe
NOACHIOBATACL OFHOYACHUM MIAKMOYEHHAM [0 Ti€l X camoi
€NeKTPUYHOI MepexXi iHWINX eneKTPONpUnagis BIUCOKOI NpuayYeHoi
notyxHocti. o6 yHUKHYTU ChipaLlioBaHHA aBapiliHOrO BUMMKava,
nepes YBIMKEHHHAM NpuUnagy BW MOXeTe HanawTyBaTu Oro Ha
HW3bKY MOTYXKHICTb, NiCAA YOrO MOTYXHICTb MOXHA NiABULLMTH.

3 « PemoHT

PemOHT NOBWHEH 3AilICHIOBATMCb NULE Crewjanictammu, npu Lbomy
HeobXiHO BIUKOPWUCTOBYBATI TiNbKW 3amacHi AeTani Bif BUPOOHMKA
nunococa.

CamoCTiitHMi PeMOHT Npunagy moxe 6yTn Hebe3neuHum Ans 1ioro
KOpWCTYBaya Ta MPU3BOANTb 10 aHYNIOBaHHA rapaHTii.
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Kpuiwka nunococy

KHonka Ans BiaKpy1BaHHA KPULLIKA

MepeaHa naHenb

Cucrema dinbrpadyii

a - KoHycHUI cenepatop

b - Citka ns BifOKpeMneHHs NoBiTpA Bif Ny

¢ - Bigcik cenapauii

Muno3bipHuk

a - OCHOBHa YacTVHa NUNo36ipHIKa

b - Bigcik ana 36upaHHaA Api6HUX YacToK nuny

¢ - YWinbHi nepenixku niuno36ipHuKy

lMo3Hayka MaKCManbHOrO 3aroBHEHHs NN036ipHMKa
THi300 ANA BCTAaHOBNEHHA NUNO36ipHIUKA

Pyuka ans nepeHeceHHa npunagy
YCMOKTYBanbHWiA OTBIp

l'patin 479 BUXOZY NOBITPA

KHoMKa yBIMKHEHH#A/ BUMKHEHHs

KHorka A 3MOTyBaHHs WHypa

Ma3 ana ckpinneHHa Tpy6u y No3uLii <napKyBaHHA»
Koneca

KoniwwaTko, ke 06epTa€eTbca y 6araTbox Hanpamax
THi3go ana H.E.PA.-¢inbTpa

H.E.PA-¢inbTp (ref. ZR9015.01)

QinbTpyBanbHa kaceta (ref. RS-RT3587)

a - YopHuin dinbTp 3 NOponoHy

b - MikpodinsTp

CucTema nepeBipki HaABHOCTI inbTpyBanbHOI kaceTu (18)

EPEQ MEPLWINM BUKOPUCTAHHAM

1 « Po3nmakoByBaHHA

Po3nakyiiTe npunap Ta 3BiMbHITb 11010 Bif BCiX HaABHNX GipMOBYX
Haninok. 36epiraiite rapaHTiHui TanoH. Mepep
NepLUNM3aCcTOCyBaHHAM  YBaXKHOMPOYNTalTe IHCTPYKLUIi Lopo
ekcnnyartauii npunapy.

2 « [lopagun Ta 3aCTepeKeHHsA

Mepen KOXHIM BUKOPUCTaHHAM HEOOXiAHO MOBHICTIO PO3MOTYBaTY
WHYP XMBNEHHA. He CTUCKaiiTe WHYP Ta He 3aiuLWainTe 1oro Ha
pi3anbHIX npyrax.

Ipu BUKOPUCTaHHI €NeKTPUYHOTO NOAOBXYBaYa NepeKkoHaiTech y
1I0ro CpaBHOCTI Ta y TOMY, WO OrO MapameTpu BIAMoBifalTb
NOTYXHOCTi  BawWOro nuiococy. lpu BigKNIOYEHHI 3 Mepexi
€NeKTPOXVIBNEHHA He TATHITb 3a LHYP.

3a60POHAETLCA TATHYTW 3a WUHYP ANA NEepeHeceHHs npunagy.
BukopucToByiiTe 1A LibOro PyuKy ANA NepeHeceHHs.

He BuKopucTOBYiiTe WHYP abo THYUKMA WNAHr AnA NigHATTA
npunagy.

* 3anexHo Bif Mogeni: MAeTbcA NPo 06MaAHAHHA 418 OKPEMUX MOAe-

neit abo Npo JoaaTkose Npunagasa.
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Akcecyapu

20
21

22

23

24
25
26
27
28

29
30
31

THyukmii wnaHr 3 pykoaTkoto ERGO COMFORT SILENCE (21)

a - EproHomiuHa pykosatka ERGO COMFORT SILENCE

b - MpuepnHysaHa witka (EASY BRUSH)

¢ — MexaHiuHuit nepemmkay notyxHocti (POWER CONTROL)

Mertanesa TeneckoniyHa Tpy6a ERGO COMFORT SILENCE

a - Cuctema 6110KyBaHHA pykoaTKI/ Tpy6m (LOCK SYSTEM)

b - Kronka perynioaHHa oBxwHM Tpy6u (TELESCOPIC SYSTEM)

YcMoKTytoloua Hacagka Ans Bcix Tunis nignorn ERGO

COMFORT SILENCE

a - Cuctema 6n10KyBaHHA pykoaTKI/ Tpy6m (LOCK SYSTEM)

b - KHonka ana nepemMnkaHHaA iBOX PeXMMIB: 3aCyHeHa

LWiTKa ANA YNLLEHHA KUAUMIB Ta KUIMMOBWX NOKPUTTIB/

BMCYHEHa LYiTKa ANA YMLEHHA NapKeTiB Ta FagKkux nignor.

TeneckoniuHa yCMOKTYtOua LLjiNboBa HacagKa™

YcmoKTyloua Hacagka Ans mebnis*

YcmoKTytoua TPUKYTHa Hacadka Ana napkeris Delta®

CTaHaapTHa Hacaaka Ana napkety*

Hacapka 3i 3HiMHOIO LiTKOoK*

a - NpuU3HayeHa Ana NpUBMPaHHA rajKyX NOBEPXOHb 3i Luji-
nHamMn

b - npu3HaueHa fna NpubrpaHHa napkety

Typ6ouitka*

Mini-Typbouyitka*

MipcTaBka ana akcecyapis®

Bumukaitte nunococ Ta  Big'efHyiTe oro  Big  Mepexi
€NeKTPOXVBEHHA MICIA KOXHOrO 3aCTOCYBaHHA.

3aBXau BUMMKaTe Ta BiA'€AHYITE MUNOCOC Bif Mepexi nepen
PEMOHTOM 60 YMLLEHHAM.

Mnococ obnagHaHoO CICTEMOD 3axUCTy, AiKa 3anobirae neperpisy
ABUryHa. B peakux Bumagkax (BUKOPWUCTaHHA PYKOATKM ANA
UNLLEHHA Kpicen, cuaiHb TOLLO) CnpaLboBYE cucTeMa 3axucty. Mpn
LiOMY MOXe JyHaTV He3BYHMIA 3BYK, arne 6e3 MoAanbLUMX HaCTiAKiB.
BukopucToByiiTe nuwe akcecyapu Ta GinbTpu BUPOGHWLTBA
KomnaHii <Rowenta».

MepeKoHaiiTech y HaABHOCTI B Mpunapi BCiX GinbTpiB.

Hikonn He npaujoiite 3 nunococom 6e3 cuctemn inbrpavii
(noponoHoBoro ¢inbrpy, MikpodinbTpy Ta dinbTpy).

Hikonn He BCTaHOBMIOATE B MMNOCOC MOPONOHOBUIA GiNbTP Ta
MIKpOGINLTP, AKLLO BOHM € HEAOCTATHLO CYXV M.

AKWO y BaC BUHUKAN TPYAHOLW 3 NpupaGaHHAM aKcecyapis Ta
GinbTpiB ANA OO NUAOCOCY, 3BEPHITbCA A0 Biapiny pobotn 3
KnieHTamn Komnanii <Rowentay.



3ACTOCYBAHHA
1« 36upaHHaA aeTane npunagy

BcTasTe KiHewb rHy4Koro wWiaHry y BCMOKTYBanbHWA OTBIP, AKWIA
3HaXOAUTLCA Ha nepegHilt yactvki npunapy (fig.1).

[na moeo, wo6 8i0'€0Hamu wnaxe, po3imMkHimb 3amuckayi Ha (io2o
HAKOHeYHUKY Ma Nom#zHime WiaHe.

B pasi HeoOXigHoCTi 3adikcyiiTe MiacTaBKy ANA akcecyapis y nasy pia
«MapKyBaHHs», PO3TaLLIOBAHOMY Ha TopLiegiit yacTuki npunapy (fig.2), Ta
PO3MICTITb B Hill akcecyapu.

TMpumimka: 018 mo2o, wiob BIAKPUMU KPULIKY NUSIOCOCA, HO 0608'3K080
3HiMamu nidcmaeky 08 akcecyapie.

+ 3'efjHaifTe MeTanesy TeneckomiuHy TPy6y 3 HAKOHEUHIKOM PYKOATKY O
LinkowTol dikcavyii. Bu nouyete knauanhs (fig.3). Jna mozo, wjob
8i0'e0Hamu mpy6y, HaMUCHIMb Ha QiKCyI4y KHONKY Mpy6U Ma 3HiMime Ji.
+ 3'efHailTe ycMOKTYlouy Hacapky AnA Bcix TuniB mignoru (23) 3
HaKOHEYHIKOM MeTaneBoi TefieckoniuHoi Tpy6u Ao LinkoBuToi dikcaLjii.
Bu nouyete knauanha (fig4). Jna mozo, wob eid'c0Hamu Hacaoky,
HAMUCHIMBb Ha iKcyrody KHONKY HACAOKU ma 3HiMim i,

+ Bigperynioiite HeobXiaHy AOBXIIHY MeTaneBoi TeneckoniyHoi Tpyou 3a
7IONOMOrOK0 CUCTeMU perynioBaHA fosxuHu (TELESCOPIC SYSTEM)
(fig.5).

NOPAAW LLOJO EPFOHOMIKI:

Komnnekr akcecyapis ERGO COMFORT SILENCE
EproHomiuHuin KomnnekT akcecyapis ERGO COMFORT
SILENCE 6yno po3pobsneHo ana 6inbloi 3pyyHocTi Ta
nonerteHHa poboTu nig Yac NpUOMpaHHA 3a AOMOMOrOI0
nNococy.

HactynHi nopaan AOMOMOXyTb BaM He 3ruHaTi CiHY Ta
3bepiraTyt NpAMy nocTa.y:

1. Bigperyniolite JOBXMHY MeTaneBoi TeneckoniyHoi Tpybm
ERGO COMFORT SILENCE y BianoBiaHoCTi A0 BalLOi cTaTyput.
2. Moknagitb Apyry PyKy Ha NepefHio YacTuHy PYKOATKM
ERGO COMFORT SILENCE (fig.7).

2 « [lig'egHaHHA WHYpY B0 Mepexi
KMBNIEHHA Ta YBIMKHEHHA Npunagy

MoBHicTio po3moTaiiTe LWHYpP, Nif'€AHaATe NMNOCOC [O Mepexi
KVBMEHHA Ta HATUCHIT Ha KHOMKY YBIMKHEHHs/ BIUMKHeHHs (fig.8).
3'edHaliTe HeobXigHMA akcecyap 3 HAaKOHEUHMKOM MeTaneBoi
TeneckoniuHoi Tpy6u abo pyKoATKY:

- [N KUNMMIB Ta KUMMMOBVIX NOKPUTTIB: BUKOPUCTOBYIATE YCMOKTYHOUY
HacagKy ANA BCiX TUMIB MIANOTM Y 3aCyHEHHOMY NONMOXeHH abo
TypbOLLiTKY* (317 BIARaNeHHA BUOKHINHY Ta LWepCTi TBAPWH).

- InA naaKux NoBepxoHb abo rMajKIX MOBEPXOHb 3i LWiNMHaMI
(nignora,  BMKNajeHa MAWTKOIO, TOLIO):  BMKOPWCTOBYITE
YHiBepcanbHy Hacazky (23) y NonoxeHHi 3 BUCYHYTOIO LWITKOIO, @ 1A
eeKTUBHILLOrO NPUOMpPaHHA BUKOPUCTOBYITE HacapKy AnA
TMAfIKMX NOBEPXOHb* (28.a%) 63 3HIMHOI LLiTKN.

- [InA penikaTHIX NOBEPXOHb Ha KLTanT napkeTy peKoMeHA0BaHO
BMKOPWCTOBYBATM CTaHAAPTHY Hacapky (26%) abo Hacaaky,
NpU3HaueHy AnA NPUOMPaHHA WepcTi TBapUH (28.b%).

YBATA: Hikonu He npauoiite 3 NnUIoCcocom 6e3 cuctemm

dinbTpayii (noponoHosoro GinbTpy, MiKpodinbTPy Ta
binbtpy).

Bigperynioiite MOTYXHICTb MNOCOCY 3a [OMOMOrOI0 MeXaHiYHOro
nepemKaya MoTyXHOCT*, po3TaLLIOBaHOro Ha pykoATLi (fig.9):
+ TMo3ujia ﬂﬂ' (MiHimanbHa) 1A uLLeHHS AeniKaTHIAX TKaHH
(TroneBuIX 3aHaBICOK, TEKCTMbHIX BUPOGIB).
«lo3uuisa (CepenHs) Ans LWOfEHHOTO NPUGMPaHHA NigIor BCix
TINiB, B pa3i He3HaYHOI 3a6PyAHEHOCTI.
(MakcvmanbHa) fis nprbrpanHa Teepaoi mignorm
(NnuTKa, NapKeT TOLLO), a TaKOX KUMMMIB Ta
KIMIIMOBVIX NOKPUTTIB B Pa3i 3Ha4HOI

« Mo3uuis

Baxnuso! Po6oui xapakTepucTyKK, 3a3HaueHi Ha Tabnuuui
3 Knacom

eHeproedeKkTMBHOCTI,  BUMIpAHi 3
BUKOPUCTaHHAM Hacafku Ans npubupaHHA TMagKux
NOBEPXOHb 3i LWinnHamm 28a.

- BNA NPUOMpaHHA Y KyTKax Ta BAKKOFOCTYMHMX MiCLsX:

BUKOPVCTOBY/TE TeNeckoniuHy YCMOKTYIOHY Hacaky®.

- ANA MebniB Ta MOBEPXOHb, AKi NOTPEOYIOTL AENIKATHOTO MOTOFKEHHS:
BIKOPWCTOBYIATE LUiTKY, SiKa MPUEARHYETbCA A0 pyKoATK (EASY BRUSH),

ab0 YCMOKTYH0uY HacaaKy AnAa mebnig*.

YBATA: 3aBAu BUMIKaiTe MA0OCOC Ta BiAl'€4HYITe MOrO Bif

Mepexi nepep 3amiHoIo akcecyapis.

* 3anexHo Big Mogeni: AeTbcA NPo 06MagHaHHA 418 OKPEMUX MOAe-
neit abo Npo foaaTkose Npunaaaa.
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3a6pyAHeHoCTi.

3 - 36epiraHHs Ta nepecyBaHHA Npunagy

Micna 3acTOCyBaHHA BUMKHITb MMAOCOC HATUCKAHHAM KHOMKK
YBIMKHEHHS/ BYMKHEHH Ta Bif €jHalTe 110ro Bif, Mepexi M BneHHA
(fig.10) 3moTaiiTe WHYP HATUCKAHHAM KHOMKW HaMOTYBANbHOMO
npucrpoio (fig.11).

Kopuctytounch pyukot (8), BU 3nerkicTio MOXeTe nepeHecTy
nmnococ.

He nepecyBaiiTe npunap 3a 4OMOMIOI0 pyyku Minno36ipHuka (fig.12).
Mig yac 36mpaHHA nunococy AnA 36epiraHHA MoKnagite Tpyby B
CnewjanbHe rHi3po Ha Topuesomy 6oui npunagy (fig.13). na Toro,
o6 npubpaTi KOMMNEKT aKcecyapis, He OBOB'A3KOBO LyHIMaTH
nigcrasky ana akcecyapis* (fig.14).



YMLLEHHA TA JOMNA0

[osimps, Ake MU 80UXGEMO, MiCMUMb NOMEHUIUHO Hebe3neyHi
anepeerHi YACMUHKU: JUYUHKU MA BUNOPOXHEHHS Kniwie,
nnicHABY, NUIOK, 8unapu ma npodykmu XummedianbHoCmi
meapuH (wepcmo, WKipd, CUHA, ceya).

HaliopibHiwi yacmuHKu NPOHUKAOMb 2UGOKO 8 OPeaHU OUXAHHS,
0e80HU MOXYMb BUKIUKAMU 3aNA/eHHS Ma 8 Yinomy nopywumu
yHKUito duxanbHoi cucmemu.,

(H.)E.PA.-ghinempu (8i0 aHen. (High) Efficiency Particulate Air Filter),
mo6mo ¢inbmpu (8UCOKO) ehekmuBHO20 3aMPUMAHHA YGCMOK, AKI
MicmAmbCa 8 nosimpi, 0038071A0Mb 3ampumysamu  HaudpiGHiwi
yacmeu.

3as0sKku H.E.PA-pinempy nogimps, ake nompannse 3 nunococy 8
KIMHAMY, € YUCMIWUM 3a NOBIMPA, ke BCMOKMYEMbCA NUMOCOCOM.

BAXIMBO: 3aBxAan BUMMKaliTe Ta Bif'efHYiATe NMNOCOC Bif
Mepexi nepep PemMoHTOM abo uuwieHHAM. PerynsapHo

nepeBipANTe Ta YACTITb MINNOCOC 3 yCiMa NOro akcecyapamm,
a TaKoX BCi dinbTpw.

YBATA: Hikonn He mpaujoiite 3 nuiococom 6e3 cuctemn

dinbTpayii (noponoHosoro inbTpy, MikpodinbTPy Ta
binbTpy).

1 « OunweHHsA Nuno36ipHuKa (5) Big cMiTTA
MNicna KOXHOro 3aCTOCYBaHHA OUNLLYITe NMNO3BIPHIK Bif CMITTA
HACTYMHUM YNHOM:

Bi3miTb MUN036ipHNK 3a PyuKy Ta BUTATHITb 110ro 3 Kopmycy
(fig.15).

Bia'eaHaitTe BiAcik AnA 36mpaHHA ApidHUX yacTok nuny (5b) Big
OCHOBHOI YacTuHY Nuno36ipHuka (5a) (fig.16).

BUTpyCiTh OCHOBHY YacTWHY MKUN036ipHUKA Had CMITHUKOM
(fig.17), noTim BuTPYCiTb BiACIK ANA 36MpaHHA APIGHNX YacTOK
nuny (5b) (fig.18).

MpouncTiTh YWinbHi NepenixKki NUN036ipHIKY 3a [OMOMOro
raHyipKu.

BcTaHOBITb BifCK AnA 30MpaHHA [PIOHAX 4acTOK Muay Ha
OCHOBHY 4acTuHy nuno36ipHuka (fig.19), moTiM BCTaHOBITH
nuno36ipHuK Ha micue (fig.20).

YBATA: Hikonu He nepesuLLyliTe NO3HauKy MakCMManbHOro
piBHsA (6), 3a3HaueHy Ha NNO3BIPHMKY.

o« MutTd LIO;)HOFO MOPOSIOHOBOIO
inbtpy (18a

BAXIIVBO: YopHuit noponoHoBuit GinbTp HEoOXiaHO MUTK

KOXHI 6 MicAuiB abo B pa3i He3afOBINbHOI YCMOKTYBaNbHOI

MOTYXHOCTI Nnococa.

HaTucHiTe Ha KHOMKy AnA BigkpuBaHHa kpuwku (fig.21).
Bigxunitb kpuwky Hasaa (fig.22).

3HimiTb YopHMit noponoHosui Ginbtp (fig.23), notim npomuiite
ioro Ta BUKPYTiTb (fig.24). Mepw Hix BCTaHOBUTW iNbTP Ha
MicLie, IPOCYLWiTb AOro Ha NPOTA3i AKHaiMeHLUe 12 roAuH.
YBATA: TOBHICTIO MPOCYLUiTb YOPHMIN NOPOTOHOBUI GINbTP
Ta nepef BCTaHOB/NEHHAM Yy NpKnaj nepekoHamnTech, Lo BiH

€ abconoTHO CyX1M.

BCTaHOBITb YOPHMIA MOPONOHOBI GINbTP Ha MicLe Ta 3aKkpuiiTe
KPULLIKY.

3 « YnwenHa mikpodinbtpy (18b)

BAXJTMBO: MikpodinbTp HEOOXiZHO MITW KOXHI 6 MicALiB.

HaTncHiTb Ha KHOMKy AnA BigkpuBaHHA Kpuwku (fig.21).
Bigxunitb Kpuiwky Hasap (fig.22).

ButarhiTb $inbtpyBanbHy kaceTy (18),10TiM Bia'eaHaiiTe YOPHUIA
noponoHosuii dinbtp (18a) Big mikpodinsTpy (18b) (fig.25).
Mpomnitte  mikpodinsTp (fig.26). Mepw HiX BCTaHOBUTK
MiKpodinbTp Ha MicLie, IPOCYLWITb OTO Ha MPOTA3i AKHaMeHLe
12 roguH.

YBATA: Mepen TvM, IK BCTAHOBUTM MIKPOINLTP Ha Micue,
faiiTe IoMy MOBHICTIO MPOCOXHYTW Ta MepeKoHaiTecs, Lo

BiH € aBCONIOTHO CyXWiA.

BctaHOBITb MiKpOinbTp, a NoTiM YOPHWI NOPONOHOBNUI GiNbTp
Ha MicLe Ta 3aKpuiiTe KPULLKY.

YBATA: Mpwunag 06nagHaHO CUCTEMOLO NEPEBIPKM HAABHOCT
dinbTpyBanbHoi Kacetw (19): 3a BigCyTHOCTI GinbTpyBanbHOI
KaceTu (18a+18b) KpuLLKa He 3aKPHETLCA.

BAXBO: AKLLO MicnA YMLLEHHA YOPHOTO MOPOSIOHOBOrO
dinbTpa Ta MikpodinbTpa nMnococ i Aani GyHKLUioOHYE
HEeAO0CTaTHbO AKICHO, MoumncTiTb H.E.PA.-dinbTp.

4 « YuweHnsa H.E.PA.-dinbtpy (17)

3HiMITb MiACTaBKY ANA akcecyapis®, moTiM BCTaHOBITb MUNOCOC
BepTuKanbHo (fig.27).

Binkpwitte pBeputo goctyny po H.EPA-dinbtpy (fig.28).

Buitmite H.EPA-dinbTp 3 iioro rHispa (fig.29). Mounctitb H.EPA.-
dinbTp, 3nerka NoTpyLLytoum 1oro Hag cMiTHUKOM (fig.30). BctaHoBITS
ioro y rui3po (fig.31).

3akpuiiTe ABepLito AOCTYNY A0 GINbTPY, HaTUCKakoUM Ha HET 0 NOABK
KnaLiaHHs, Ake BKasye Ha dikcavito asepui (fig.32).

BAXK/MBO: 3amiHa H.E.PA.-pinbTpa noBrHHa 34ilACHIOBATUCH
KOXHi 12 micauis. Bu moxete npuabatn H.E.PA.-dinbTp (ref
BalWoro  Auctpub'totopa abo B

ZR9015.01) vy
aKpeAnTOBaHOMY LIEHTPI TEXHIYHOTO 06CyroByBaHHS.

5 « YnweHHa cuctemn dinbtpadii (4)
Bin'eaHaliTe Big NMNOCOCa FHYYKWIA LWNAHT.

Bigkpuiite Kpuiwky nunococa (fig.21-22).

HaTucHiTb Ha KHOMKy BucyBaHHsa cenapatopa (fig.33), notim
3HIMITb cucTemy dinbpauii (fig.34).

3HimiTb BiACiK cenapauii (4c), TpoX1 NOBEPHYBLUK 10T NiBOPYY
(fig.35), noTim po3'egHaitTe Ui aBi aetani (fig.36).

MpomuiiTe feTani (4a+b et 4c) 8 umcrini Bogi (fig.37) Ta npocywite
X NpoTAroM 6 roAuH.

BcTaHoBITh feTani cuctemu dinbTpalii (4) Ha micue:

- BCTAHOBITH BiACiK cenapalii (4c) Ha cuctemy dinbTpauii (4a+b)
(fig.38)

- nicnA Yboro BCTaHOBITL BClo cucTemy inbTpaii (4) B npunag
(fig.40), Ta 3aKpuiiTe KPULLKY.

* 3anexHo Bif Mogeni: MAeTbcA NPo 06MaAHAHHA 418 OKPEMUX MOAe-
neit abo Npo JoaaTkose Npunagasa. 23
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6 « YnweHHa nunococy

Mpotpitb Kopnyc npunagy Ta akcecyapy M'AKOI0, BONOroio
raHuipKoIo, NOTIM NPOCYLUITh 3 JOMOMOrOH0 CYXOI FaHUipKu.
Mpomuitte Nuno36ipHuUK (5a+ 5b) y unctii abo munbHil Bogi,
NOTiM NPOCYLWITb 33 JONOMOrOK CyXOi FaHUipKM.

YCYHEHHA HECMPABHOCTEW

BAXJIMBO: AKw0 dyHKLLIOHANbHICTb NPUAAAY 3HU3NUIAC,

nepeA Orn9A0M BUMKHITb MOTO 3a JOMOMOrOI0 KHOMKM
BIMKHEHHS/ BUMKHEHHA.

Munococ He npautoe
« Mpunag He nig'egHaHo [0 Mepexi xuBneHHa. MNepekoHaittecs, Wo
PUNAZ HaNeXHUM YMHOM Nifl'€AHAHO A0 MePEXi KIUBNEHHS,

Munococ He BCMOKTYE NoBiTpA

+ 3a61TO OfMH 3 aKcecyapiB: TPy6y, FHyuKwii WnaHr, cenapatop (4a),
CiTKy ANA BiAOKpEMNEeHHs NoBITPA Big nuny (4b), abo Bigcik cenapayii
(4): npouncriTh ix.

+ 3acMiueHo YopHuii noponoHosuit dinbtp (18a): NpoUKnCTiTh iioro.

« 3acMiveHo MikpodinbTp (18b): npouncTiTh iioro.

« 3acmiveHo H.EPA-binbtp (17): BUTPYCITb 110TO Hag CMITHUKOM.
Akuwo H.E.PA.-$inbTp NOLWKOAKEHO, 3aMiHiTb iOro.

TAr BCMOKYTBaHHA 3HN3MBCA, 3'ABUBCA WYM, CBUCT
+ YacTkoBO 3a6UTO OfMH 3 aKcecyapiB: TPYOy, THYYKMil LWnaHr,
cenapatop (4a), CiTky Ans BifoKpemneHHsa nositps Big nuny (4b), abo
BifciK cenapauii (4c): npoumcTith ix.

« [Un036ipHIK NepernoBHEHO: OUNCTITb IOTO Bify CMITTA Ta MPOMMIATE.
+ HenpasunbHO BCTaHOBNEHO KPULLKY nunococa: fobpe 3akpuiite
KPULLKY.

+ HenpasunbHo BCTaHOBNEHO MUNO36IPHIK: BCTaHOBITH OrO
npaBuUibHO.

+ Bigkputo MexaHiUHWII nepemuKay MOTYXHOCT* Ha PyKOATLi:
3aKpuiiTe 1oro.

BAXJIVBO: He BuMKOpuMCTOBYITE MWtOYi, arpecuBHi abo
abpasmBHi 3acobu. Mpo3opuii Konip NUNO36ipHNKa, a TaKoX
nepeaHboi NaHeni Ta/ abo KPULLKM MOXYTb 3MiHIOBaTUCA 3

yacoM. OfHaK Ha TexHiuHi XapakTepucTUKI npunagy
Lie He Br/IMBaE.

€ KpULLKY nunococa y Bogi. Ync

MOTOt0 BOJIOrOi Ta M'AKOI FraHYIpKKn

MNepenoBHeHO KOHYCHUIT cenapaTop (4a)

« Y Bigciky cemapauii (4c) HakomuumaMCA YacTKu nwny:
NepeKoHainTeCh, 0 KaHan Mix Bifcikom cenapauii (4c) Ta
nuno3bipHKom (5) Hiuum He 3abuto. MepekoHaiitecs, WO BXigHI
OTBOPY NiN036ipHMKA HiUNM He NepekpuTo.

« MlepeKpuTo BXiAHI OTBOPU NUNO36IPHMKA: 3HIMITb NN03BIPHIK Ta
OYMCTITb #Oro Bif CMITTA. TlpOUMCTiTb YyWinbHi nepenixkn
nUno36ipHIKY.

YTpyAHeHO nepecyBaHHA YCMOKTYBalbHOI HacagKu
+ BiakpuiiTe MexaHiuHMil nepemuKay MoTyXHOCTI* Ha pyKOATL:

He NoBHicTI0 3MOTY€ETLCA WHYP XKNBNEHHA
+ YNIOBINbHIOETbCA 3MOTYBAHHA LUHYpa: PO3MOTaIATe LWHYP 3HOBY Ta
HaTUCHITb KHOMKY HaMOTYBaNIbHOrO MPUCTPOIO.

AKWWo HecnpaBHiCTb He YCYHEHO, BifiHeCiTb Nunococ
A0  HANGNAMKYOTO aKpPeAMTOBAHOFO  LEHTPY
TexHiyHoro o6cnyroByBaHHA KomnaHii «<Rowenta».
lllo6 poBigaTMCb NPO CNMCOK aKpeANTOBaHWUX
CcepBiCHMX LUEHTpiB, 3B'AXiTbca i3 Cnyx6oio
o6cnyroByBaHHA cnoXunBadiB Rowenta, agpeca akoi
3HaXOANTbCA Ha BK/JajleHOMy MiXKHapoagHOMY
rapaHTiliHOMy TanoHi.

YTUNI3ALIA/ 3AXUCT HABKOJTULLHBOTO CEPEJOBULLA

YnaKyBaHHA: 3aX1CHe ynaKyBaHHA Npuagy MiCTUTb €KONMOTYHO YNCTi
matepianu, AKi MOXyTb BMKOPWCTOBYBATUCb MOBTOPHO. Matepianu
ynaKyBaHHs, AKi He BUKOPWCTOBYIOTbCA, HEOOXigHO yTunisyBatn B
creLiianbHo nepefbayeHIX MyHKTax npuitomy nobyToBYX BifXOAIB.

CnpauboBaHwii npunag: He Bukigaite npunag pasom 3 nobyTosrmn
BiAxofamu. Y LboMy npunadi 6arato matepianis, ki MOXyTb GyTn
LiHHMMM ab0 MOXYTb BUKOPWCTOBYBATUCb MOBTOPHO. BigHecitb
CnpaLboBaHmii npunag Ao AUcTprb'iotopa abo B MyHKT nepepobki
BifXOAiB, 06 3abe3neunTy HanexHy yTuniatiio.

* 3anexHo Big Mogeni: AeTbcA NPo 06MagHaHHA 418 OKPEMUX MOAe-
neit abo Npo foaaTkose Npunaaaa.
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3axuwanimo oTouyloye cepegoBule!

]

CnpauboBaHi GinbTpu: BpaxoBytouy, WO CrpaLboBaHi GinbTpn He
MIiCTATb MaTepianu, Aki 3a60POHEHO BIKUAATI Pasom 3 NobyToBIMM
Bigxofamu, GINbTPU [O3BONAETLCA BUKMAATU Pa3oM 3 NOGYTOBNMM
Bigxoamm.
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F)

TURKCE KULLANMA ve TANITMA KILAVUZU

GARANTI

« Bu cihaz, yalnizca ev icinde kullanim igin tasarlanmistir. Kullanim
kilavuzunda belirtilen kosullara uygun olmayan sekilde kullanilmasi
halinde, marka tarafindan hicbir sorumluluk kabul edilmemektedir, bu
durumda riiniin garantisi gegerliligini kaybedecektir.

GUVENLIK ONERILERI

Bu cihaz, guivenliginiz dikkate alinarak,

ilgili norm ve diizenlemelere (Dustk

Gerilim Direktifleri, Elektromanyetik

Uyumluluk, Cevre Korunmasi ...)

uygun olarak uretilmistir.

« Bu cihaz, g6zetim altinda olmadiklari
veya guvenliklerinden sorumlu bir kisi
tarafindan cihazin kullanimi ile ilgili
talimat almadiklari strece zihinsel
yetenekleri zayf, fiziksel duyu kaybi
veya tecriibe ve bilgi yetersizligi olan
kisiler tarafindan (cocuklar dahil)
kullanilmak (izere tasarlanmamistir.
Cihazla oynamadiklarindan emin
olmak icin cocuklarin gozetim altinda
tutulmalar gerekir.

+Bu cihaz 8 yas ve Uzeri ¢cocuklar ve
cihaz hakkinda hicbir tecriibe veya
bilgisi olmayan sahislar tarafindan,
gtivenliklerinden sorumlu bir kisinin
gozetimi altinda bulunmalari veya bu
kisi tarafindan cihazin kullanimi
konusunda egitilmeleri kosuluyla
kullanilabilir. - Cocuklar cihaz ile
oynamamaldir. Temizlik ve bakim
mudahalesinin, yetiskin gozetimi
altinda  bulunmayan  ¢ocuklar
tarafindan gerceklestirilmemesi
gerekmektedir. Cihazi ve kablosunu
cocuklardan uzak tutun.

« Kablonun hasar gérmesi durumunda
cihazi kullanmayin. Herhangi bir
tehlikeye meydan vermemek icin,

* Modele gore: bazi modellere 6zel donanimlar veya opsiyonlu olarak
bulunan aksesuarlar.
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« Cihazinizi ilk defa kullanmaya baglamadan 6nce kullanim kilavuzunu
dikkatli bir sekilde okuyun: Cihazin kullanim kitapgiginda belirtilenlere
aykin bir sekilde kullanilmasindan dogacak durumlardan Rowenta
sorumlu degildir.

elektrik stpUrgenizin kablosu ve
kablo sarma Unitesinin, mutlaka
Yetkili Rowenta Servisi tarafindan
degistiriimesi gerekmektedir.

1 o Kullanim kosullari

Cihaziniz elektrikli bir cihazdir: Normal kullanim kosullarinda
kullaniimasi gerekmektedir.

Cihazi ¢ocuklarin erisemeyecegi yerlerde muhafaza edin.
Calismakta olan cihazin basindan asla ayrilmayin.

Vakum bagligini veya tlipin ucunu gozlerinize veya
kulaklariniza yakin tutmayin.

Islak yiizeyleri veya 6zelligi ne olursa olsun higbir siviyi,
sicak maddeleri, asiri ince tanecikli maddeleri (algi,
cimento, kiil...), keskin maddeleri (cam), zehirli maddeleri
(tiner, agindirici maddeler....), agresif 6zellikli maddeleri
(asitler, temizlik maddeleri), yanic1 ve patlayici maddeleri
(benzin veya alkol bazli maddeler) cihazinizla gekmeyin.
Cihazi asla su icine daldirmayin, lzerine su sigratmayin, dis
ortamda muhafaza etmeyin.

Cihazi asagidaki haller ve alanlarda kullanmayin: Diismds ise ve
gozle goriiniir hasarlar veya isleyis bozukluklari arz ediyorsa,
Bu durumda cihazi agmayin, en yakin Yetkili Servise gétrin
veya Rowenta tiiketici danisma servisini arayin.

2 « Elektrik beslemesi

Cihazinizin besleme gerilim (voltaj) degerinin elektrik
sebekesininkiyle uyumlu oldugunu kontrol edin.

Asagidaki hallerde cihazi durdurun ve fisini, kablosundan
cekmeden prizden ¢ikarin: kullandiktan hemen sonra, her
aksesuar degisimden dnce, her tlrlii temizlik, bakim veya filtre
degisimi mudahalesinden 6nce.

Elektrik kablosu hasar gérmiis olan cihazi kullanmayin. Elektrik
stiplrgenizin kablosu ve kablo sarma Unitesinin mutlaka bir
Yetkili Servis tarafindan degistirilmesi gerekmektedir; zira her
turlu tehlikeden kaginilmasi icin 6zel aletlerin kullanilmasi
gerekmektedir.

Onemli: Elektrik sebekesi prizinin en azindan 16A bir sigorta ile
korunuyor olmasi gerekmektedir. Cihazin ¢alismasi sirasinda
ana salterin devreye girmesi durumunda, bu ayni elektrik
devresi lizerinde, ayni anda, ylksek glice sahip bagka elektrikli
cihazlarin bulunmasindan dolay olabilir. Cihaz calistinimadan
once dusuk gtice ayarlanarak ve daha sonrasinda bir st glice
alinarak salterin devreye girmesi engellenebilir.

3 « Onarima yonelik miidahaleler

Onarim midahalelerinin yalnizca, orijinal yedek parcalar
kullanilarak ve uzmanlar tarafindan gerceklestirilmesi
gerekmektedir.

Cihazin kullanici tarafindan onarilmasi tehlikeli olabilir ve
garantinin gegerliligini kaybetmesine neden olur.



TANIMLAMA

1 Elektrik stptrgesinin kapagi
2 Kapak agma diigmesi
3 Alinhk
4 Hava/toz ayirma sistemi
a - Konili ayinci
b - Hava/toz ayirma izgarasi
- Ayirma bélimi
5  Tozhaznesi
a-Anahazne
b -Ince toz haznesi
¢ -Toz haznesi contalari
6  Toz haznesinin maksimum doldurma seviyesi
7  Toz haznesi yuvasi
8  Tasimakolu
9  Vakum agzi
10 Hava gikis izgarasi
11 Agma/ Kapama pedali
12 Kordon sarma pedali
13 Park pozisyonu
14 Tekerlekler
15 Cok yonli tekerlek
16  HEPAfiltre yuvasi
17  HEPAfiltre (ref. ZR9015.01)
18 Filtre kartusu (ref. RS-RT3587)
a - Siyah koptik filtre
b - Mikro filtre
19 Filtre kartusu algilama sistemi (18)

ILK KULLANIM ONCESI

1 « Uriiniin ambalajindan cikariimasi

Cihazi ambalajindan ¢ikarin, mevcut tiim etiketleri ¢ikarin, garanti
belgesini muhafaza edin, cihazi ilk defa kullanmaya baslamadan

6nce, kullanim kilavuzunu dikkatli bir sekilde okuyun.

2 « Tavsiyeler ve dikkat edilecek hususlar

Her kullanim éncesinde, sanili elektrik kordonunun tamamen agilmig
olmasi gerekmektedir. Kabloyu sikistirmayin, sivri ve keskin

ylizeylerle temas etmesine izin vermeyin.

Uzatma kablosu kullaniyorsaniz, kullandiginiz uzatma kablosunun
saglam oldugunu ve elektrik stiptirgenizin giictine uygun oldugunu
kontrol edin. Cihazin fisini asla elektrik kablosundan ¢ekerek

clkarmayin.

Elektrik stiptirgenizi kablosundan cekerek tasimayin, cihazinizin

tasima kolundan tutularak taginmasi gerekmektedir.
Cihazi kablosundan veya borusundan tutarak kaldirmayin.

* Modele gore: bazi modellere 6zel donanimlar veya opsiyonlu olarak
bulunan aksesuarlar.
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Aksesuarlar

20
21

22

23

24
25
26
27
28

29
30
31

ERGO COMFORT SILENCE tutacakli esnek hortum (21)

a - ERGO COMFORT SILENCE ergonomik tutacak

b - Entegre firca (EASY BRUSH)

¢ - Mekanik gti¢ ayar diigmesi (POWER CONTROL)
ERGO COMFORT SILENCE metal teleskobik boru

a - Tutacak/boru kitleme sistemi (LOCK SYSTEM)

b - Boru ayar butonu (TELESCOPIC SYSTEM)

Tim zeminler i¢in vakum basligi ERGO COMFORT SILENCE
a-Tip/vakum baghgr kitleme sistemi (LOCK SYSTEM)

b - 2 pozisyon butonu: Hali ve duvardan duvara hali igin
firca iceride / parkeler ve kaygan yiizeyler icin firca disarida.
Teleskobik vakum bashigi*

Doseme vakum bashgr*

Delta parke* vakum bashgr*

Ucgen Parke Bashigi*

Hareketli fircal baglik*

a - Centikli diiz zeminler i¢in

b - Parke kullanimi icin

Maxi Turbo Firca*

Mini Turbo Fir¢a*

Aksesuar destegi*

Her kullanim sonrasinda cihazinizi kapatin ve fisini prizden ¢ikarin.
Her bakim veya temizlik 5ncesinde cihazinizi kapatin ve fisini prizden
cikarin.

Elektrik stipiirgeniz, motorun asir 1sinmasini 6nleyen bir emniyet
Uinitesiyle donatilmigtir. Bazi durumlarda (tiip agzinin direk olarak
koltuk veya kanepeler iizerinde kullanilmasi), emniyet Gnitesi
devreye girer ve cihaz alisildik olmayan, ancak herhangi bir tehlike arz
etmeyen bir giirliltl gikarr.

Yalnizca orijinal Rowenta filtrelerini kullanin.

Tum filtrelerin yerlerine duizgiin bir sekilde yerlestirilmis
olduklarindan emin olun.

Elektrik siipiirgenizi filtre sistemi olmadan asla calistirmayin
(kopiik, mikro filtre ve filtre).

Kopiigi ve mikro-filtreyi tamamen kurumadik¢a asla cihaza
takmayin.

Bu elektrik stiptrgesi icin aksesuar ve filtre bulmakta giiclik
cekmeniz halinde, Rowenta tiiketici servisiyle baglanti kurun.



KULLANIM
1« Cihazin bolimlerinin montaji

Hortumun ug kismini cihazin 6niinde bulunan vakum girisine takin
(Sekil 1). Cikarmak icin, klipsi kullanarak bashgi yerinden ¢ikarin ve
cekin.

S0z konusu aksesuar kaidesini, elektrik stipiirgesinin arka kisminda
bulunan park pozisyonu yuvasina sabitleyin (Sekil 2) ve (izerine
aksesuarlar yerlestirin.

Uyari: Elektrik stipirgesinin kapagini agmak icin aksesuar kaidesinin
kaldinlmasina gerek yoktur.

Metal teleskobik tiipd, kilitlenme "klik" sesini duyuncaya dek tutacak
boliminiin ucuna sokarak, takin (Sekil 3). Yerinden ¢ikarmak icin,
kilitleme butonuna basin ve tiipi gekin.

Tiim yiizeyler vakum baghgini (23), kilitlenme "klik" sesini duyuncaya
dek metal teleskobik tiiplin ucuna sokarak, takin (Sekil 4). Yerinden
¢ikarmak icin, vakum basliginin kilitleme butonuna basin ve basligi
cekin.

Teleskobik sistem sayesinde (TELESCOPIC SYSTEM) teleskobik
borunun uzunlugunu arzuladiginiz sekilde ayarlayin (Sekil 5).

Metal teleskobik boru ucuna veya tutacak agzina uygun aksesuari
takin:

- Hali ve duvardan duvara halilar iin: Tiim zeminler vakum basligini
firca icerideyken kullanin veya tiirbo fircayi* kullanin (iplik ve hayvan
tlylerini temizlemek icin).

- Diiz zeminler, centikli diiz zeminler (mesela fayans dosemeli
zeminler gibi) icin: Her zemine uygun bashidi (23) fircayla kullanin
veya daha iyi sonuglar elde etmek icin diiz zemin baghgin* (28.a*)
hareketli firca olmadan kullanin.

- Parke tarzi hassas zeminler icin standart parke baghgini (26*) veya
uygun firca serisine sahip bir baslik (28.b*) kullanin

ONEMLI: centikli diiz zeminler icin baslik 28.a* enerji
etiketinde belirtilen performans &lgiilerine uygun bir

kullanim saglar. Bu baslik sayesinde cihazinizin gentikli diiz
zeminlerdeki toz alma performansini  optimize
edebilirsiniz.

- Koseler ve ulagiimasi gl alanlar igin: teleskobik vakum bashgini
kullanin*,

- Mobilyalar ve hassas yiizeyler icin: tutacak agzinin fircasini (EASY
BRUSH) veya mobilya ucunu kullanin®.

ONEMLI Aksesuarlarini - degistirmeden once, elektrik

stiptirgenizi daima durdurun ve fisini prizden gikarin.

* Modele gore: bazi modellere 6zel donanimlar veya opsiyonlu olarak
bulunan aksesuarlar.
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ERGONOMIK TAVSIYELER
ERGO COMFORT SILENCE zincir

Ergonomik ERGO COMFORT SILENCE zinciri, elektrik

stipuirgesi ile stiptirme isleminin daha kolay ve rahat olmasini
saglamak Gizere tasarlanmistir.

Belinizin bukilmemesi ve dik durabilmeniz iin, liitfen:
ERGO COMFORT SILENCE metal teleskobik borunun
uzunlugunu morfolojinize gére ayarlayin (Sekil 6).

Diger elinizi ERGO COMFORT SILENCE tutacagin online
koyun (Sekil 7).

2 « Cihazin kablosunun takilmasi ve
calistinlmasi

Sarili olan kabloyu sonuna dek agin, elektrik stiplirgenize takin,
Agma/Kapama pedali izerine basin - (Sekil 8).

DIKKAT Elektrik siipiirgenizi filtre sistemi olmadan asla

calistirmayin (képuik, mikro filtre ve filtre).

Tutacak kisminda bulunan mekanik gli¢ ayar anahtariyla* emis

glictindi ayarlayin (Sekil 9):

« Pozisyon |ﬂ| Hassas kumaslarin stipirtilmesi icin (perdeler,
L0 teksti), (MIN).

« Pozisyon Hafif kirlenmis olan ttim her tirlii zeminin glinlik
olarak stiptirtlmesi icin, (Orta).

« Pozisyon Cok kirlenmis olan sert zeminler (seramik, parke...,

halilar ve duvardan duvara halilarin stipirilmesi

icin, (MAX).

3 « Cihazin muhafaza edilmesi ve
tasinmasi

Kullanim sonrasinda, A¢ma/Kapama pedalina basarak elektrik
stiptirgenizi durdurun ve fisini prizden ikarin (Sekil 10). Kordon sarma
Uinitesi pedalina basarak, kabloyu yeniden ¢ikarin (Sekil 11).

Tutacadi sayesinde (8), elektrik siipiirgenizi kolayca tastyabilirsiniz.
Cihazinizi toz haznesinin tutacagindan kavrayarak tagimayn (Sekil 12).
Elektrik stipiirgesini yerine yerlestirirken, tlipli cihazin arkasinda
bulunan yuvasina yerlestirin (Sekil 13) Aksesuar zincirinin
yerlestirilmesi icin aksesuar kaidesinin* cikarilmasina gerek yoktur
(Sekil 14).



TEMIZLIK VE BAKIM

Soludugumuz hava alerjilere neden olan partikiiller icerebilir:
larvalar, akaryen diskilari, kiif, polenler, duman ve hayvan atiklari
(tiiy, deri, salya, idrar).

ince olan partikiiller, solunum sisteminin derinlerine dek inerek,
iltihaplanmaya yol agabilir, solunum sisteminin isleyisini olumsuz
yonde etkileyebilirler.

(H)EPA (High) Efficiency Particulate Air Filter, yani Hava Partikiilleri
icin (Yiiksek) Etkili filtreler, en ince partikiillerin dahi tutulmalarini
saglar.

(H)EPA filtre sayesinde, oda icine atilan hava, solunan havadan saha
saglikhdir.

ONEMLI Her bakim veya temizlik éncesinde cihazinizi
kapatin ve fisini prizden cikarin. Elektrik stiplrgenizin
tamamini ve farkl filtreleri diizenli olarak kontrol edin ve

temizleyin.

DIKKAT Elektrik stipiirgenizi filtre sistemi olmadan asla
calistirmayin (kdplik, mikro filtre ve filtre).

1 « Toz haznesini bosaltin (5)

Her kullanimdan sonra, toz haznesini asagidaki sekilde bosaltin:
Toz haznesini tutacagindan kavrayin ve cekin (Sekil 15).

ince toz haznesini (5b) ana hazneden (5b) ayirin (Sekil 16).

Ana hazneyi bir ¢6p kutusuna bosaltin (Sekil 17), ardindan ince
toz haznesini (5b) bosaltin (Sekil 18).

Haznenin contalarini bir bez ile temizleyin.

ince toz haznesini ana hazne Gzerine yeniden yerlestirin (Sekil
19), ardindan toz haznesini yerine takin (Sekil 20).

DIKKAT Toz haznesi tizerinde belirtilen maksimum seviyesini
(6) asla asmayin.

2« Siyah kopiik filtreyi yikayin (18a)

ONEMLI Her6 ayda bir veya emis giicti azaldiginda, siyah kpiik
filtreyi yikayin.

Kapak agma butonuna basin (Sekil 21). Kapadi arkaya dogru egin
(Sekil 22).

Siyah kopk filtreyi cikarin (Sekil 23), ardindan yikayin ve suyunu
stiztin (Sekil 24). Yeniden yerine takmadan énce en az 12 saat
kurumasini bekleyin.

DIKKAT Bu siyah képiik filtrenin tamamen kurumasini
bekleyin ve cihaz icine takmadan 6nce tamamen kurumus
olmasina dikkat edin.

Siyah koplk filtreyi yerine yerlestirin ve kapadi kapatin.

3 « Mikro filtreyi (18b) temizleyin

ONEMLI Mikro filtreyi her6 ayda bir yikayin.

Kapak agma butonuna basin (Sekil 21). Kapagi arkaya dogru egin
(Sekil 22).

Filtre kartusunu (18) gikarin ve ardindan siyah kopk filtreyi (18a)
mikro filtreden (18b) ayirin (Sekil 25).

Mikro filtreyi yikayin (Sekil 26). Yeniden yerine takmadan dnce en
az 12 saat kurumasini bekleyin.

DIKKAT Mikro filtrenin tamamen kurumasini bekleyin ve
cihaz icine yeniden takmadan énce tamamen kurumus

olmasina dikkat edin.

* Modele gore: bazi modellere 6zel donanimlar veya opsiyonlu olarak
bulunan aksesuarlar.
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Mikro filtreyi ve ardindan siyah kopiik filtreyi yerine yerlestirin ve
kapag kapatin.

DIKKAT Cihaziniz bir filtre kartusu algilama emniyet sistemi
(19) ile donatilmistir. Filtre kartusu olmadan kapak kapanmaz
(18a+18b).

ONEMLI Siyah koépiik filtrenin ve mikro filtrenin
yikanmasindan sonra elektrik stiptirgesi eski performansini
geri kazanmiyorsa, HEPA filtreyi temizleyin.

4 « HEPA (17) filtreyi temizleyin

Aksesuar kaidesini* kaldirin, ardindan elektrik stiptrgesini dikey
konuma getirin (Sekil 27)

HEPA filtreye erisim kapagini agin (Sekil 28)

HEPA filtreyi yerinden cikarin (Sekil 29). HEPA filtreyi bir ¢op kutusu
Uizerinde, tizerine hafifce vurarak temizleyin (Sekil 30). Yeniden yuvasi
icine yerlestirin (Sekil 31).

Kapagi yerine kilitlendigini gésteren "klik" sesini duyuncaya dek
bastirarak, kapatin (Sekil 32)

ONEMLI HEPA filtreyi her 12 ayda bir degistiririn. HEPA (ref
ZR9015.01) filtreyi saticinizdan veya Yetkili Merkezlerden

elde edebilirsiniz.

5 « Hava/toz ayirma sistemini (4)
temizleyin

Elektrik stiptirgesinin hortumunu gekin.

Elektrik stiptirgesinin kapagini agin (Sekil 21-22).

Ayiricr gikartma butonuna basin (Sekil 33), ardindan ayirma
sistemini cekin (Sekil 34).

Ayirma haznesini (4c) hafifce sola dogru dondurerek cekin (Sekil
35), ardindan iki unsuru birbirlerinden ayirin (Sekil 36).

Parcalan (4a+b et 4c) duru suyla yikayin (Sekil 37) ve 6 saat
boyunca kurumaya birakin.

Filtre sisteminin parcalarini (4) yerlerine takin:

- Ayirma yuvasini (4c), kapanma "klik" sesini duyuncaya dek,
hafifce cevirerek (Sekil 39) ayirma sistemi (4a+b) Uzerine takin
(Sekil 38).

- Ardindan ayirma sisteminin tamamini (4) cihaza yerlestirin (Sekil
40) ve kapadi kapatin.

6 « Elektrik stipurgenizi temizleyin

Cihazin g6vdesini ve aksesuarlarini, nemli ve yumusak bir bez ile
silin, ardindan kuru bir bez ile kurutun.

Toz haznesini (5a+ 5b) duru veya sabunlu su ile yikayin, ardindan
kuru bir bez ile kurulayin.

ONEMLI Asindinici zellikteki temizlik diriinleri kullanmayin.
Toz haznesinin ve/veya alinligin ve/veya kapagin

seffafliginda zamanla degisiklik olabilir. Bu durumun cihazin
performansi tizerinde herhangi bir etkisi yoktur.

Dikkat Elektrik stpirgesinin kapagini duru su altinda

yikamayin. Nemli ve yumusak bez kullanarak temizleyin.

R



ARIZA GIDERME

ONEMLI Elektrik stiplirgeniz herhangi bir ¢alisma sorunu
once,

arz ederse, herhangi bir kontrolden
Acma/Kapama pedalina basarak durdurun.

Elektrik stiplirgeniz ¢alismiyorsa
« Cihaza elektrik gelmiyordur. Cihazin fisinin prize diizgin bir
sekilde takili oldugundan emin olun.

Elektrik siipiirgeniz ¢cekmiyorsa

« Bir aksesuar, tlip, hortum, ayirici (4a), hava/toz ayirma
1zgarasi (4b) veya ayirma yuvasi (4c) tikanmistir: tikanikligi
agin.

« Siyah kopik filtre (18a) dolu: Temizleyin.

« Mikro filtre (18b) dolu: Temizleyin.

« HEPA filtre (17) dolu: Bir ¢op kutusu Uzerinde (izerine
vurarak, temizleyin. HEPA filtre hasar gormiisse, yenisiyle
degistirin.

Elektrik siipiirgenizin emis giicii diisiikse, giirultii
veya islik sesi ¢ikariyorsa

« Bir aksesuar, tip, hortum, ayirici (4a), hava/toz ayirma
1zgarasi (4b) veya ayirma yuvasi (4c) kismen tikanmistir:
tikanikhgr agin.

« Toz haznesi dolu: bosaltin ve yikayin.

« Elektrik stpurgesinin kapagi yerine diizgln takilmamis:
Kapagin yerine diizgiin bir sekilde oturmasini saglayin.

« Toz haznesi dogru yerlestirilmemis: Dogru bir sekilde
yerlestirilmesini saglayin.

+ Mekanik gli¢ ayar penceresi* acik: kapatin.

Koni ayirici (4a) dolu ise:

« Ayirma yuvasl (4c) icinde toz birikir: Ayirma yuvasi (4c) ve toz
haznesi (5) arasinda bulunan kanalin hicbir sekilde
tikanmadigini kontrol edin. Toz haznesinin girislerinin hicbir
sekilde tikanmadigini kontrol edin.

+ Toz haznesi girisleri tikali: Toz haznesini cikarin ve bosaltin.
Toz haznesi contalarini temizleyin.

Vakum bashgi sekilde hareket
ettirilemiyorsa

+ Mekanik gl ayar penceresini* agin.

kolay bir

Kablo yuvasina tamamiyla girmiyorsa
+Kablo yerine sarilirken yavasliyor: Kabloyu yeniden ¢ikarin ve
kordon sarma unitesi pedalina basin.

Sorun devam ederse, cihazinizi en yakin Yetkili
Rowenta Servisine getirin.

Yetkili Servisler listesini 6grenmek icin, ekte sunu-
lan uluslararasi garanti kartinda iletisim bilgilerini
bulabileceginiz Rowenta Tiiketici Danisma Servisiyle
temasa geginiz.

URUNUN KULLANIM OMRU SONUNDA iMHA EDILMESI / CEVRE KORUMASI

Ambalaj: Cihazinizi koruyan ambalaj cevre dostu malzemelerden
Uretilmistir ve geri dontisimu saglanabilir. Artik kullaniimayan ambalaj
malzemeleri, bu amaca yonelik hizmet veren toplama noktalarina
birakilmalidirfar.

Kullanim &mri sonuna gelmis cihaz: Cihazi evsel atiklarla birlikte
atmayin. Cihaziniz bir ok yeniden kullanilabilir veya geri dontistiirebilir
malzemeler icermektedir; bu nedenle yeniden degerlendirilebilmesi
icin, cihaziniz: liitfen ilgili toplama noktalarina veya saticiniza géttiriin.

* Modele gore: bazi modellere 6zel donanimlar veya opsiyonlu olarak
bulunan aksesuarlar.
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E Gevre korumasina katkida bulunun!

|
Kullanilms filtreler: Evsel atiklarla imha edilmesi yasak olan maddeler
icermedikleri stirece, evsel atiklarla ayni isleme tabii tutulabilirler.



GARANTI BELGESI

GARANTI iLE iLGILi OLARAK DiKKAT EDILMESi GEREKEN HUSUSLAR

Groupe Seb Istanbul tarafindan verilen bu garanti, Grindn kullanma kilavuzunda yer alan hususlara aykin kullanimasindan dofacak
arizalarin gideriimesini kapsamadi gibi, agadidaki durumlar garanti digidir.

Kullanma hatalarindan meydana gelen hasar ve anzalar,

Hatal elektrik tesisati kullaniimas| nedeniyle meydana gelebilecek ariza ve hasarlar,

Tuketici Urlind teslim aldiktan sonra, dig etkenler nedeniyle (vurma, garpma, vs.) meydana gelebilecek hasarlar,

Garanti dahilinde onanm igin yetkili servise bagvuruimadan énce Groupe Seb yetkili personeli veya yetkili servis persaneli
diginda birinin, cihaz) onanm veya tadilatina kalkigmasi durumunda,

5. Uriinde kullanilan aksesuarlar ve sarf malzemeler.

Yukarida belirtilen anzalarin gideriimesi Ucret karsihid yapilir,

S

GARANTI SARTLARI

Bu Griin ev kullanimi igin tasarlanmistir, Profesyonel kullanmim igin uygun dedildir, olusabilecek anzlar (cret karsihg yapilir,

1. Garanti sliresi, UrlinGn teslim tarihinden itibaren baslar ve 2 {iki) yildir,

2, Satlan mala iligkin olarak dizenlenen faturalar garanti belgesi yerine gegmeyecektir. Bu sebeple, garanti dahilinde bedelsiz
tamirat yapilabilmesi igin tlketicinin, ilgili Grene ait garanti belgesini servise beyan zorunludur,

3. Satin alma tarihi veya Urnd teslim etme tarihi hakkinda olusabilecek uyusmazlik halinde ispat yUkUmlGlOgo tiketiciye aittir.
Tiketicinin bulundugu yerde servis istasyonunun olmamasi halinde satis sonrasi hizmetlerin verilmesinden, tlketiciye en yakin
yerdeki servis istasyonu sorumludur.

4. Uriintin bittn pargalan dahil almak Gzere tamami firmamizin garantisi kapsamindadir fakat triinin kullanma kilavuzunda yer
alan hususlara aykirl kullamimasindan kaynaklanan anzalar garanti kapsarmi disindadir.

5. Uriiniin garanti stresi iginde anzalanmasi durumunda, tamirde gecen sire garanti siresine eklenir.

6. Kullamm gmril stresince, malin bakim ve/veya onanim siresi; garanti stiresi icerisinde mala iliskin anizanin servis istasyonuna
bildirimi, garanti stresi disinda ise malin teslim tarihinden itibaren 20 is glnid azami tamir stresini gecemez. Tiketicinin aniza
bildirirmini; telefon, faks, e-posta, iadeli taahhitlh mekiup vb. bir yolla yapmas: mimkindir. Ancak uyusmaziik halinde ispat
ylkOmIGlngo tiketicive aittir.

7. |§ Guni: Ulusal, resmi ve dini bayram glnleri ile yilbasi. 1 Mayis ve pazar ginleri disindaki galisma glnlerini ifade eder.

8. Malin garanti siresi diginda, bir pargasinin servis istasyonu tarafindan degistirilimesi vefveya satimasi durumunda, degisen
parca igin alt ay garanti verilir.

9. Uriiniin arizasinin 10 is gling igerisinde giderimemesi halinde. Urindn tamiri tamamlanincaya kadar, benzer dzelliklere sahip
baska bir sanayi Griiniind tiketicinin kullanimina tahsis edilecektir.

10. Urinin garanti siiresi igerisinde, gerek malzeme ve igcilik, gerekse montaj hatalarindan dolay: anzalanmasi halinde, isgilik
masrafi, dedigtirilen parca bedeli ya da bagka herhangi bir ad altinda hichir Gcret talep etmeksizin, tamiri yapilacaktir.
Anzalarda kullamm hatasimin bulunup bulunmadidr servis istasyonlarn, servis istasyonunun mevcut olmamasi halinde sirasiyla;
bu malin saticisi, bayii, acentesi, temnsilciligi, ithalatoisi veya imalatgi-Ureticisinden birisi tarafindan dizenlenen raporla
belirlenir. Tiketiciler, bu madde de belitilen rapora iliskin olarak bilirkisi tarafindan tespit yapiimas: talebiyle ilgili tOketici
sorunlan hakem heyetine basvurabilir.

11. Uriinin: -Teslim tarihinden itibaren. garanti siresi iginde kalmak kaydiyla, bir yil igerisinde en az dért defa veya 2 yil icinde alt
defa anzalanmasimin yani sira, bu anzalanin drinden yararlanamamay stirekli kilmasi, -Tamiri icin gereken azami srenin
aslimasi, -Servis istasyonunun, servis istasyonunun mevcut olmamasi halinde 5|ras|yla saticisi, bayii, acentesi, temsilciligi,
ithalatgisi  veya imalatgi-Oreticisinden  birisinin - dizenleyecedi raporla anzanin  tamirinin - mOmkin bulunmadlgmln
befirlenmesi,durumlarinda, tiiketici malin Goretsiz degistiriimesini, bedel iadesi veya ayip oraninda bedel indirimi talep edebilir.
Bu maddede belittilen rapor, tiketicinin bagvuru tarihinden itibaren yedi gin igerisinde dizenlenecektir. Taketici, raporun
belittilen sire icerisinde diizenlenmemesi veya raporu kabul etmemesi hallerinde, ilgili tiketici sorunlan hakem heyetine
bagvurarak mevcut durumun tespit edilmesini isteyebilir.

12. Garanti belgesi ile ilgili olarak cikabilecek soruniar igin T.C. Sanayi ve Ticaret Bakanhdi Tiketicinin ve Rekabetin Korunmasi
Genel Mudirlogi'ne bagvurulabilir.

Bu Garanti Belgesi'nin kullanimasina 4077 sayil Kanun ile bu Kanun'a dayanilarak yiririoge konulan Garanti Belgesi Uygulama

Es=aslarina Dair Teblig uyaninca, T.C. Sanayi ve Ticaret Bakanhdi Tuketicinin ve Rekabetin Korunmasi Genel Madorlagi tarafindan

izin verilmisgtir.

Ithalat¢i Firma; Uretici Firma;
GROUPE SEB ISTANBUL A.S. GROUPE SEB INTERNATIONAL
Dereboyu Cad. Meydan Sokak Chemin du Petit Bois Les 4 M-BP 172
No:1 BEYBI GiZ PLAZA Kat:12 69134 ECULLY Cedex — FRANCE
Maslak / ISTANBUL Tel : 003347218 18 18
0850 222 40 50 Fax: 00 33 472 18 16 15
444 40 50 www.groupeseb.com

TUKETICi HiZMETLERi DANISMA HATTI
0850 222 40 50
444 40 50
KULLANIM OMRU: 10 YIL
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